T YT IR A W

Hebrews (Mwn DR DINRN)

In many and various IR IR bRn var 'R DIOMRIRD ORI 7 "M DYTINI

drakhim (Ways) oif un mol oft in fartseitns hot Hashem vi nochdem
Hashem in amolike times on and times often in ancient days had Hashem as then
(olden times) spoke to the T PR MAKR PIATTNIR IR UTYIYI DUIOIR YIVTWAKRD
Avot by the Nevi'im. di in avot undzere tsu geredt oifanem farsheidene
the in fathers our  to spoken ways various
, DR
neviim
prophets
2 At the Ketz HaYamim, , T DR TTINR IR VTV WO }703}7'7 YPMIRT T PR Y UKD
I [ I
Hashem spoke to us by zun inem undz tsu geredt teg letste dozike di in er hot
HaBen, whom He appointed Soninthe us to spoken days last these the in He has
Bechor of the Bechorah’ wnyn ImT ,D}J‘?N A WA R IRD UNOWRKRI OXRA W 1yNvn
Yoresh Kol (Heir of All vemen durch alem fun yursh a far bashtimt hot er vemen
Things), through whom whom through all of heir a for appointed has He whom
also Hashem BARAH ,IU‘?}?U T JARWRKRD IR OKRA Y
ES HASHOMAYIM V'ES veltn di bashafen oich hot er

, world the created also has He
HA'ARETZ;

3Who being the Shekhinah ~ oxT & VPP WA P No anbrawar 1 prop» Apadyns
zohar (brilliance) of Hashem dos un herlechkeit zain fun opshfiglung di zeiendik velcher
and the exact impress and the and glory His of reflection the being who
demut of Hashem’s essential ~ "2 POR IR VIRA IR, MAN ™1 119 VIROWYS PIPIR™ITONR

nature, being, and reality, mit alts oif halt un mhut zainfun geshtalt  oisdrikleche

and sustaining everything with all up hold and essence His of  form express

by his Dvar HaKo'ach, after N2 NPT R VIRNDPIOKRA Y PN ,0IKRND T 115 OIRN OPT
fun reinikung a gemacht hot er ven macht zain fun vort dem

he made tihur (purification
(purifi ) of purification a made has He when power His of word the

of chatta'im (sins), sat down
at LIMIN (the Tight hand) of wT "]’1& UB}?TUJW}JT’JN TT (o} 93] ,]""?N '!"T T TJ’T VAVTTIR
der oif anidergezetst zich hot alein zich durch zind undzere
the on sitdown  self has alone self through sin  our
STOTDIMA YT PR VYVOYRA (WIYHL-3) WT 19 VI PvIY
hoichkeitn di in  miestet G-tlecher  der fun *zait rechter
highest the in magnificence  divine  the of side right

the Majesty on High.
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4He had become as much
superior to the malachim
as ha-Shem (the Name)
Rebbe, Melech HaMoshiach
has inherited is more fest
(excellent) than theirs.

5For to which of the
malachim did Hashem
ever say, BENI ATAH,
ANI HAYOM YELIDTICHA
(My Son you are; today I
have become your Father)?
And again, ANI EH'H'YEH
LO L'AV V'HU YIHEYEH LI
L'BEN (Iwill be to Him a Father
and He will be to Me as a Son)?
6 And again, when Hashem
brings HaBechor into the
Olam Hazeh, He says, “Let
all Hashem’s malachim
worship him.” 7 And of the
malachim, Hashem says
OSEH MALAKHAV RUCHOT
MESHARTAV EISH L'HET (He
makes his angels winds and
his servants [i.e., ministering
angels] flaming fire). 8 And
Hashem says to HaBen,
KIS'AHCHA ELOHIM OLAM
VAED SHEVET MISHOR
SHEVET MALKHUTECHA
(Your throne, 0 G-d, will
endure for ever and ever, and
the scepter of justice is the
scepter of your kingdom).

2 19T ma

IR DIROA T PO WWANTIWT amR AR pripn T
oif malochem di fun derhoibener azoifil oif verendik
on angels the of  superior asmuch on becoming
PO PN PR L,0IWTYI ORA W 15N R wT Sam
fun chshuber iz geirshnt hot er velchen nomen der  vifl
than is inherited has He which Name the how much
TR DY VN Y OKRA oaRdn T 19 PRYN IR OMRN T T
iz nisht ven er hot malochem di fun vemen tsu vorem zei
is not when He has angels the of whom to because them
TOARTYX
gezogt
said
PIMAYI VIO T ARD TR, T PR VDA 1T
geboiren haint dich hob ich zun main bist du

fathered today you have I Son my are you
(1,2 ohn)
z b Tehilim
7 2 Psalms
VTN R
vider un
again and

,PORD R DR R pPT ‘7}711 TR
foter a im tsu zain vel ich

Father a him to

P

be will I
RPD W PTOYN W IR

zun a mir tsu zain vet er un
son a me to be will he and
(7 1 a3 Hxinw)
yad z b Shmuel
14 7 2 samuel

,0’7}711 YT PRMDA YT PR VAP TP PN LWTN PR

velt der in

bchur dem arain brengt er ven

vider un

world the into firstborn the into brings He when again and

Y VINT
er zogt
He says
DaR5A YOR 1A O W PR IR
malochem ale buken im tsu zich  zoln un
angels all bow Him to themselves should and
e
Hashem fun

Hashem of
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(1 2 oban)
z tsz Tehilim
7 97 Psalms
P VIRT DAROD T yaa nRT
er zogt malochem di benegeie un
He says angels the aboutthe and
0 DORDA PIMT VIRD W
vintn malochem zaine macht er
winds angels His makes He
iAol oRYD R—  Dwn Pt R
feier  flam a  meshoresim zaine un

fire flame of a servants  His and
(7 ,7p ohnn)
d kd Tehilim
4 104 Psalms
ST OYT IR XK 'R YAR n
zun dem oif batsug in ober

Son the on withregardto,asto in however
,OPPIINR P2 DYRUANRPR LR R0 YT
eibikeit biz eibikeit iz o tron dain
forever until forever is othroneYour
NRTAIPPOIYVIYROVTITR wr NAAYVIYRORKR
un kenigreichfun stsefter der iz yoisher fun stsefter a
and kingdom of scepter the is justice, righteousness of scepter a
.pa vy T,
fun Hashem dain

of G-d your
9 AHAVTA TZEDEK , YW VOXRAVI IR OPPVIYIVI OKRAVA 25 vorn 1T P
VATISNA RE'SHA, AL KEN rishut  gehast un gerechtikeit gehat lib host du
MESHAKHACHA ELOHIM wickedness hated and righteousness had love have you
ELOHEICHA SHEMEN oM UZ’?NT}U V-3 ™MT V-3 T OKRADYT HR
SASSON MECHAVERECHA miten gezalbt Hashem dain Hashem dich hot dem  tsulib

with the anointed G-d your G-d you has that onaccount of

o"™Man  PIT WIR TMIA o 5mR
chbrim  daine iber  freid fun eil
companions your above gladness of oil

(.n v o,on ohnn)

(You loved righteousness
and hated lawlessness; on
account of this G-d, your G-d,
anointed you with the oil
of gladn'ess more than your h 2 mh Tehilim
companions). 1° And, Atah s 7 45 Psalms

Adonoi LEFANIM HA'ARETZ R

un
and
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YASADETA UMA'ASEH
YADECHA SHOMAYIM (You
L-rd in the beginning founded
the earth and the heavens, the
work of your hands);

11HEMMAH YOVEDU
V'ATAH TA'AMOD
V'KHULAM KABEGED
YIVLU (They will perish but
you remain and all of them
like the garment they will wear
out),

12KALVUSH TACHALIFEM
V'YACHALOFU V'ATAH

HU USHENOTECHA LO
YITTAMMU (Like clothing
you will change them and
they will be discarded, but you
are the same and the years

of you they never come to an
end). 13 And to which of the
malachim has Hashem ever
said, Sit at my right hand
until I put your enemies

as a footstool for your
feet? 14 Are not all RUCHOT
sharet (ministering spirits,
malachey hasharet) sent out
with the shlichus (mission)
to do avodas kodesh service
as Hashem’s klei kodesh
(ministers) on behalf of the
ones being about to inherit
Yeshu'at Eloheinu?

4 19T ma

SOIVAPITNAPIYN T PIVTORT T TIP 7T LPVOYIVIIYS AN

hent dainefun verk di zenen himlen di erd di gegruntfestikt  onhoil
hands Your of work the are heavenstheearththe founded beginni
W, T,,
un  du
and You

YN YOR IR ;00AMDA 1T WaAR LN IRa Py M N
velen ale un blaibst du ober veren farloiren velen zei
will all and remain You however be  perish will they

, TR R M e vHR

kleid a vi veren alt

garment a like be old

By M R POPMIMR YT woYn Svarn R M PR T
velen zei un einviklen zei vestu mantl a vi un
will they and rollup them will you mantle a as and
Wbt AT (GRNPHR) VDA 1T WAR L1IPN VOTIRNIND
zelbiker der  alemol  bist du ober veren farvandlt
same  the always  are You however be changed
JIWNAMR LW Y YN IR YINT IR
oifheren nisht er velen yorn daine un
cease not it will years your and
(.n2-12 ,ap ooan)
chu-koach kb  Tehilim
26-27 102 Psalms

TR DY YN Y OKRA oarbn T 1o Yt W apar v

iz nisht ven er hot malochem di fun vemen tsu ober
is not when He did angels the of which to however
TOIRTVX
gezogt

said

L0 pvapa R IR P

*zait  rechter main  oif zits

side right my on Sit
VA PINT PYTIR Hyn R ra
faint daine aniderleigen vel ich biz
enemies your laydown will I until

20 PInT W y‘wpzy:om KR ORH
fis daine tsu  fusbenkele a far
feet your to footstool a for
(. ,» o5nn)
a ki Tehilim
1 110 Psalms
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z In considering all this,
it is necessary for us
to pay far greater attention
bifraht (particularly) to the
things we have heard, lest
from it we may drift away.
2For if the Dvar Hashem
which was declared through
malachim became firmly
established and every
peysha (transgression) and
averah (disobedience to the
commandment) received

a gemul tzodek (just
retribution),

3How shall we escape

if we neglect so great a
Yeshu'at Eloheinu, one
that was declared initially
through Adoneinu, and was
confirmed and attested to
us by those who heard him,

4While Hashem gave
solemn eidus (testimony)
through otot u'moftim
(signs and wonders) and
nifla'ot rabbot (many
miracles) and matanot (gifts)
of the Ruach Hakodesh

5 2-1 7T TR A

W ORN, DOIWR MM POR LWl T T oapt rT
veren vos meshoresim ruchut ale nisht den zei zenen tsi
be who ministering spirits all not then they are

POy T pwy By yabun, T prT w vpwys
geule  di yarshenen velen velche di dinen tsu geshikt

redemption the inherit will who those serve to sentforth

MR VIR YR Y o mn opT e

di oif acht mer leigen mir muzn dem  tsulib

the on take care more place we must that onaccount of

JORDAR M (5PN WARY ,LIWAYS JARA TR DR, JINT

affaln  mir velen tomer  gehert hoben mir vos zachn
dropout we will lest heard have we which things

TWTOIRNPI VTP PR OKRN VIR ORT MR DR 2
durch gevoren geredt iz vos  vort dos oib vorem
through become spoken is which word the if because

PR MY YTV PR LLDPD PNPI PR, 01RO
un aveire  yede un fest geven iz malochem
and transgression every and firm was is angels

LANOHYIIRD POIPIWI R PDIPRI DRI VPPUYARIYTN
fargeltung  gerechte a bakumen hot  vidershfenikeit
requital  righteous a receive did  disobedience

PTIPOYYIRIIRG ( RIVY  R) PIMOIR PN HYN YW IR
farnachlesikndik shtrof a antrinen mir velen zhe viazoi
neglecting punishment a  escape we will then how

TIRNVI VIRTUIIR nnnn PR 373’73711 PP YoOMIX RIR
gevoren ongezogt mtchilt iz velche yeshue groise aza
become announced atfirst is which salvation great such
VT T OTTIR IR PIRNYI OPTOYOWNRI IR IR OYTTNT
di durch undz tsu gevoren bashtetikt un har dem durch
the through us to become confirmed and L-rd the through
,00Y3 DR 1R ORN

gehert im hoben vos

heard Him have who
DR IR OD PUPE TYN 9pT V8RR N npwaT

un otot mit geven meid deroif hot Hashem beshas

and signs with was testify thereon has Hashem while

mI A Dunn PR MMax PwIrwaKka v IR DNAN
ruach fun matanot un  gevures  farsheidene mit un mofsim

Spirit of  gifts and mighty deeds  various  with and wonders
LY T vmh vHMLYIDMIR VRA Y ORN , WA
ratson zain loit oisgeteilt ~ hot er vos Hakoidesh

will His accordingto distributed has He which the Holy
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distributed according to the
ratzon Hashem?

5For Hashem did not
subject the Olam Habah,
about which we are
speaking, to malachim.
5But someone has given
solemn eidus (testimony)
somewhere, MAH ENOSH KI
TIZKERENU UVEN ADAM KI
TIFKEDENU? (What is Man
that You are mindful of him, or
the Son of Man that You care
for him?)

7You made him a lttle lower
than the angels and you
crowned him with glory
and splendor and you made
him ruler over the works of
your hands,

8 KOL SHATAH TACHAT
RAGLAV (Putting everything
under his feet). Now while
Hashem subjected all things
to him, he left nothing
unsubjected to him, though

6 2 7T IR M2

Y ORA LYY PR RPN pa oY yprvanpik 7 DRy T
er hot reden mir velcher fun velt tsukunftike di vorem
He has speak we which of world future  the because

. DOROD POIR VIRDYA PUYOLIYOLNR DY

malochem unter gemacht untertenik nisht

angels under made subject not

R ONKR GOIRTVY TV 17'7}70!0 PO R PR VKRN PRNY IR
tsu azoi gezogt eides shtele geviser a in hot emitser nor
to so  said witness place certain a in has someone but
T ART
zogen
say
PIYPIYIYI VOOHRT IR WOIYNKRTRONRN
gedenken zolst az mentsha iz vos
be mindful shall that man a is what
,WOIDNARKR 1T WTIWTIR
mentsh azun der oder
man ason the or

DR , 1T PAMIRJAYI AN0IR LOHRT 1T IN

im du oif gebenachtung zolst du az
him You for give attention shall Youthat
no R
fun im
of him

TAD v, AR N VIRAYI WIYHD HOAR DR VORA 1T T
koved mit malochem fun gemacht klener abisel im host du
honor with  angels than made lower alittle him have You
,0IMIPY3 DR VPPIYYIWA PR
gekreint im  herlechkeit un
crowned him glory and

PBN 0N YT PNA D'WYN YT AWIANR u%yuwxu 'R IR T
alts  hent daine fun ma'a'sim di iber  geshtelt im un
all hands Your of works the over placed him and

.02 PINT PONIR VIRNDYPI PIPOIPONR  TOOKRN

fis zaine unter gemacht untertenik  hostu
feet his under made subject  You have
(1-n ,n oban)
h-z  ch Tehilim
5-7 8 Psalms
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now we do not yet see
all things having been
subjected to him.

9But this is what we
do see: Yehoshua, for a
short time having been
“made lower than the
angels,” has, because of the
yissurim (suffering) of mavet
(death), been “crowned with
KAVOD V'HADAR” (glory and
splendor) in order that by
the Chen v'Chesed Hashem
on behalf of all he might
taste the histalkus of mavet.
10For it was bekavod
(fitting, proper) for him,
for whom are all things
and through whom are all
things, in bringing banim
rabbim (many sons) to
kavod, to bring to shleimut
(perfection, completion) the
Rosh (Head) and Mekhonen
(Founder) of their Yeshu'at
Hashem through yissurim
(suffering).
11 For both HaKadosh who
makes holy and Kedoshim
who are being made holy all
have HaAv Echad. It is for
this reason Rebbe, Melech

7 27T TR A

PIPOIWONRLWIDR DRN TRT PPOIRIYIWIRIPORID R TIPIPOIPO)
er hot im untertenikndil
subjecting

untertenik nisht im vos zach kein
subjected he has him

, DTIRY . I PRPORPORIVTIDDRPIPOIOIRDY I TRI VYRR

ibergelozt
not himwhichthingany left

vorem  tsu iz alts altszenmir im untertenik nishtnoch itst nor
because to is all all see we him subjected not yet now but
% oY,
tsu nisht
to not
Horar PR DRN DR , S / pwi par pr v
abisel iz vos im Yeshuan® Yehoshuan ober zen mir

alittle is who Him Yeshua Yehoshua however see we

,OM0 N DD YT TWT DORYA A LIRAYI WP
toit fun yesurim di durch malochem fun gemacht klener
death of sufferings the through angels than made lower
TV OLORT IR L,0PPOYYIYA PR TIAD VN VITIPYA
durch  zol er az  herlechkeit un koved mit gekreint
through shall He that glory and honor with crowned
.(]WUJ}JTJ) 17V ARD UMY DYT T OVI0 , TON o'n
mentshn yedn far toit dem zain tuem chesed  h,s
man  every for death the be taste grace Hashem's
PR TR POR [VNPN IR 0K IRD JORD INPI PR DY O
un iz alts vemen far im far fasn geven iz es vail
and is all Whom for Him for fitting was is it because
,OUPIYOIN IR PT 70 R PUTITME PR POR nyn T
herlechkeit tsu zin sach a firndik iz alts vemen durch

glory to sons many a leading is all Whom through
M PE W OYT ™Y TNT pRn e prminbw
zeier fun grinder dem leiden  durch machen tsu shlmutdik

their of founder the sufferings through make to perfected

. Ay
yeshue
salvation

N ORN LT IR PO VIRD ORN, YT DIRN Y

veren vos di un heilik macht vos der  vorem

are who the and holy makes who this One because
W N0 AOYN IR DPITR 1A POR It oo
er sibh velcher tsulib einem fun ale zenen geheilikt
He cause which onaccountof one of all are hallowed

L,V 197 IROT VRl M vRYw
brider rufen tsu zei nisht zich shemt
brothers call to them not Himself [is] ashamed
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HaMoshiach is not ashamed
to call them Achim,
12Saying, “I will declare
your Name to my brothers,
within the congregation

I will praise you.” 13 And
again, “I put my bitachon
in him” and again HINEI
ANOCHI V'HAYELADIM
ASHER NATAN LI HASHEM
(Here I am and the yeladim
whom Hashem gave to me.)

14 Therefore, als (since)
the yeladim share in
the basar vadahm and
Rebbe, Melech HaMoshiach

8 2 7T IR M2

Hriaabi iy
zogendik
saying
,WTMA PIA W PARIT YT DR YYn TR
brider maine tsu nomen dain dertseilen vel ich
brothers my to Name your proclaim will I
DA T R TR :7}711 aTY wWwT 10 PR
zingen dir tsu ich vel edh der  miten in
sing you to 1 will edah the the midst in

(2,20 oban)
chg chb Tehilim
23 22 Psalms
TN PR Y
vider un
again and
DR OIR JARD DYN TR
im tsu hofen vel ich
him to hope will I
(v o,n anmpw )
yz ch Yeshayah
17 8 Yeshayah
YT KR
vider un
again and
,CWID T IR TR P2 ON
kinder di un ich bin ot
children the and I am look

. 1AV N OKRA M ORN

gegeben mir hot Hashem  vos
given me has Hashem whom
(. 0w )
yod chet ch Yeshayah
18 8 Yeshayah
SopaR IR WAPI WP TN MR W T
onteil an nemen kinder di vi  azoi deriber

common share a participate children the as inas much therefore

Sopar - YOI IR P LR L,53 pR wrha PR
onteil enlech oich er hot blut un fleish in
common share similarly also He has blood and flesh in
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likewise shared in the same
things, that through the
histalkus of his mavet he
might destroy the one
having power over mavet,
that is, HaSatan,

15 And he might release
these, as many as through
eymat haMavet (terror of
Death) were subjected to
avdut (slavery) all the days
of their existence.

16 For surely it was not
malachim that concerned
him, but the zera Avraham
Avinu.

17 And for this reason,
Rebbe, Melech HaMoshiach
was obliged to become like
the Achim b'Moshiach in
every respect, that he might
become a Kohen Gadol
rachaman v'ne'eman before
Hashem in order to make
kapporah for the chatta'im
of HaAm.

18 For, because Rebbe,
Melech HaMoshiach himself
has endured, being tested

9 27T TR A

ORI LMY DYT TMT Y, " PRI
zol toit dem durch k'de zei in genumen
shall death the through sothat them(these things) in participated
ORT ,0M0 1O VINRD T ORI OKRN, DYT  (ORD DWINIR W
dos toit fun macht di hot vos dem machen tsunisht er
this death of power the has who theone make negated He
, o oyT VoM
Satan dem heist
Satan the means
IR RN WT TNT P yahym LVPMIRT YT pMIaKRa R WY
foren moire der durch zenen velche dozike di bafraien un
before fear the through are which these the release and

ap™T o Yo YoR VAKRWOLIYIP IR 1EIRNPIIPONIR [PIPI OO

zeier fun teg ale knechtshaft tsu untergevorfen geven toit
their of days all slavery  to subject, dependent were death
a5
leben
life
, jaya i a) P IRD IR VW NNk T VAPl Y oK
malochem kein far on nisht be'emes zich  nemt er vorem

angels any for on not intruth Himself interests He because
RORTOTT Y vnYl PAKRT DNRNAR IRD NI
on yo zich er nemt zamen Avraham's far nor
on yes Himself he interests seed Abraham's for but
® YN YOIy ophr pronapiosaay pPhyn hwe v
tsu veren enlech alem in gemuzt hot er velchen  tsulib

to tobe similar all things in hadto has He which onaccount of

SPTIOYI R PR PTTOIANT WN ORT Y TY L, ApTTa P
getraier a un rachmonesdik veren zol er k'de  brider zaine

faithful a and  merciful be shall He sothat brothers His
, ‘A% MM R JARA DKWL JART YT PR DT a9
Hashem tsu sheichut a hoben vos zachn di in godl koien

Hashem to relationship a have which things the in gadol kohen

P'?NEJ DO TIT YT ARD T R 5N
folk funem zind di far zain tsu mchfr
people ofthe sin the for be to toatone

PR PUTIVOT L 100p3 BRA POR Y oK1 LT Sm T

in zeiendik gelitn hot alein er vos dermit vail

in being suffered has Himself He that thereby because
NPR T prapi oRn LT byR W R, ol R
a in zich  gefinen vos di helfen er ken nesoien a

a in themselves dofind who the help He can temptation a

ol
nesoien
temptation
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in the yissurim (sufferings)
of his nefesh, he is able to
come to the ezrah (aid) of
the ones being tested.
3 For this reason,

Achai Hakedoshim
b'Moshiach, Chaverim
and Chavrusa partners
in a Kri'at Marom (High
[Himel] Calling), consider
carefully the Shliach
and Kohen Gadol of the
Hachrazah (Proclamation)
of our Emunah, Yehoshua,
Yeshua.
2He being ne'eman (faithful)
to the One having given
him s'michah as also Moshe
Rabbeinu was ne'eman

(faithful) in kol Beis Hashem.

3Yet Rebbe, Melech
HaMoshiach is considered
worthy of more kavod than
Moshe Rabbeinu, because
more kavod has the Boneh
(Builder) of the Beis than the
Beis itself.

4For every Beis is built
by someone, but the One
having built everything is
Hashem.

10 3T TR A

, a1 Wb oK 0Man ,apTa yphen AT
ruf himlishen inem  chbrim brider  heilike  deriber
calling heavenly inthe companions brothers holy  therefore

,AJNARKR AVTTNR 118 PRt 112 IR mow DYT AWIAR VIR0
emune undzer fun godl koien un Shliach dem iber tracht
faith  our  of gadol kohen and Shliach the over consider

, owr /e
Yeshuan® Yehoshuan
Yeshua Yehoshua

,UNOWRD DR OKRA 7}735}711 ,OR IR 0PI NP R DR A
bashtimt im hot velcher im tsu getrei geven iz vos
appoint Him did who Him to faithful was is who

LMITOPIRD T PR WA IR M LPNG
hoiz gants zain in Moshe oich vi funkt
house whole His in Moses also as exactly

VPN L, WA M TIAD WA IR PNPI MR PR P DIRND A
funkt Moshe vi koved mer oif geven raly iz er vorem
exactly Moses than glory more of was worthy is He because
ORT "M 12D YN ORI, ™M R OMAPIOKRAOKRN, WT M
dos vi koved mer hot hoiz a geboit hot vos  der i
the than glory more has house a built has who the One as
JOR Mn
alein hoiz
itself house

TPAR LIRNPI OMAYD [NY NA PR ™M DYTYY oRn T
ober  gevoren geboit emitsn fun iz hoiz yedes vorem
however become built someone of is house every because
T TROUMIY }’t?N ORI OKRN, WT

Hashem iz geboit  alts hot wvos  der

Hashem is built everything has who the One
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5Now Moshe Rabbeinu
was ne'eman in kol Beis
Hashem as an eved, for a
solemn edut of the things
which were to be spoken
afterward.

6But Rebbe, Melech
HaMoshiach was ne'eman
as HaBen over the Beis
Hashem, whose Beis we
are, if indeed the bitachon
and the tikvah in which we
glory we keep hold of to
HaKetz.

7 Therefore, just as the
Ruach Hakodesh says,
HAYOM IM BEKOLO
TISHMAU (Today, if you
hear His voice); 8 AL TAKSHU
LEVAVCHEM KIMRIVAH
K'YOM MASSAH BAMIDBAR
(Do not harden your heart as
you did at Meribah, as you
did that day at Massah in the
desert), 9 ASHER NISSUNI
AVOTEICHEM BEKHANUNI
GAM RA'U PO'OLI ARBA'IM
SHANAH (Where your Fathers
tested me and tried me though
they saw my deeds forty
years). 10 Therefore AKUT
BEDOR VAOMAR AM TO'EY
LEVAV HEM V'HEM LO
YAD'U DERAKHAI (I was
angry with that generation
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a vi hoiz gants zain in getrei geven take iz Moshe un
a as house whole His in faithful was indeed is Moses and
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supposed to have which things the of witness a for servant
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we house Whose house His over Son a as Moshiach however
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rum dem un bitochen dem fest halten velen mir oib zenen
glory the and confidence the firm hold will we if  are
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ruach der vi azoi deriber  sof tsum biz hofenung der fun
Spirit the as so therefore end tothe until hope the of
OART WTIPA
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says the Holy
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kol zain heren vet ir oib haint
voice His hear will you if today
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hertser  eiere machen hart nisht ir zolt
hearts ~ your make hard not you shall
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midbar der in  oispruven fun tog dem in
wilderness the in testing of day the in
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and I said they are a straying-
of-heart people and they
have not had da'as of my
ways); 1 ASHER NISHBA'ETI
V'APEY IM YEVO'UN EL
MENUKHATI (Therefore I
declared on oath in my anger,
Never shall they enter into
my Rest, Home, Abode, Place
of Tranquility.) 12 Beware,
Achim b'Moshiach, lest
there will be in any one

of you a lev rah (evil heart)
without Emunah, that turns
away shmad from Elohim
Chayyim.

BInstead, give one another
chozek (strength) each and
every day, as long as it

is still called “HAYOM,”
(today) lest some of you may
fall into KESHI (stubbornness,

hardness) and be stubbornly

12 31T TR
oyT IR VIIRYYI TR AR WIWT’
dem  oif getsarnt ich hob  deriber
the on provokedtoanger 1 have therefore
, NT PIRT
dor dozikn
generation  this
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mit arum  zei geien tomed gezogt un
with around they  go always said and
,PIRA DR %L
harts inem tueh

heart inthe going astray
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vegen maine gekent nisht hoben un
ways My known not have and
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tsoren main in geshvoirn ich hob azoi
wrath My in sworn I have so
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into rest My in enter not should they that
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z-ya tsh Tehilim

7-11 95 Psalms
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of one in there is lest brothers attention then give
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living  the from fallaway heart unbelieving and evil an you
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Hashem
G-d
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but
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not shall you of one any sothat today today still means
STIT YT PO OMPRWIIPIOIRD WT TWT WM DYNPOIRAIRD
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sin the of  deceitfulness  the through be hardened

it aslongas all day every other the one exhort be



MJ 3

hardened by the nechalim
(deceitfulness) of Chet.

14 We have become chavrusa
partners of Moshiach if only
our bitachon (confidence) we
had initially we hold firm
until HaKetz;

15 As it is said, HAYOM
IM BEKOLO TISHMAU AL
TAKSHU LEVAVCHEM
(Today, if you hear his voice,
do not harden your heart)
as in the Meribah Mered
(Rebellion). 16 Now who
were they who heard and
yet rebelled? Was it not
all the ones having had
litzi'at Mitzrayim (going out
from Egypt) under Moshe
Rabbeinu?

17 And with whom was
Hashem angry ARBA'IM
SHANAH? Was it not with
the ones having sinned,
whose “PEGARIM” (corpses)
lay where they had “fallen
BAMIDBAR?” (in the desert)?

18 And to whom did He
swear that they would not
enter into the menuchah
(resting place) of Him? Was
it not to the ones without
mishma'at (obedience)?
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ven Moshiach dem in onteilnemer gevoren zenen mir vorem
when Moshiach the in participants become are we because
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end to the until confidence the of beginning the firm hold we
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Meribah in as hearts  your hard not you shall
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contended have and heard had who the are who because

make
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not will they that He has whom to and
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disobedient the to not if rest His in comein
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19 And so we see that they
were not able to enter
because of lack of Emunah.

4 Therefore, let us walk
in yir'at Shomayim,
for fear that, while the
havtachah (promise) of
entering the menuchah

of Hashem is still open,
anyone of you should seem
to have fallen short of it.

2For indeed we have had
Besuras HaGeulah preached
to us, just as they did

also; but the Dvar Hashem
preached did not make that
generation benefit, because
hearing did not form an
agudah with emunah.

3For we ma'aminim enter
into that menuchah,

just as Hashem has said,
ASHER NISHBA'TI V'API IM
YEVO'UN EL MENUCHATI
(As I vowed in My fury, they
shall never enter into My
rest), although the ma'asim
(works) of Hashem were

finished from the hivvased

14 4-3 71T T A
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gekent nisht zei hoben umgloiben  tsulib az zen mir un

ableto not they have unbelief onaccountof that see we and
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come in
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it while lest  have fear ourselves therefore letus
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His in to enter promise a us for remains
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blaibt aich fun emitser az arois  zich vaizt menuche
remains you of anyone that out yourselves appears rest
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lag
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Good Bsoires a is those to as exactly us also because
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nothing them did word heard those but become announced
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di bai emune mit farbunadn geven nisht iz es vail  genutst
the with faith with tiedin  was not is it because profit
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tsuherer
hearers
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He as rest the in into come

mir vorem
believers the we because
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gezogt hot

said  has
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tevel (foundation of the
world).

4For concerning Shabbos,
the Yom HaShevi'i, Hashem
has said somewhere,
VAYISHBOT ELOHIM
BAYOM HASHEVI'I MIKOL
MELAKHTO (And He rested
on the seventh day from all
His work). > And again in this
mekor (passage, citation), IM
YEVO'UN EL MENUCHATI
(Never shall they enter into
My rest). ¢ Therefore, als
(since) it remains for some
to enter it, and the ones,
who formerly had the
Besuras HaGeulah preached
to them, did not enter,
because they were koferim
(unbelievers),

7So then again Hashem sets
a certain day, “HAYOM”
(Today) in one of the
Tehillim of Dovid, much
later, in that quoted above,
“HAYOM IM BEKOLO
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velt der fun onhoib funem farendikt gevenzenenma'a'sim di hagam
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rest come in
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in to enter it as so therefore
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ersht tsum iz toive bshurh di vemen tsu di un menuche der
first tothe is Good Bsoires the whom to theand  rest the
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umgloiben durch araingekumen nisht zenen gevoren ongezogt
unbelief through  comein not did become announced
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nittsitirn tsitirn hium a tog a bashtimt vider er hot
unquote quote today a day a appointed again He has
PROYM VMY OMRAPNRD R NI PTIT O TMT PUTLNT
iz es vi loit tsait langer a noch Dovidn durch zogendik
is it as accordingto time long a after Dovid through saying
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gevoren gezogt frier
become said before

my in

some for remain is
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TISHMAU AL TAKSHU
LEVAVCHEM” (Today, if you
hear his voice, do not harden
your heart). 8 For if Yehoshua
had brought them to a place
of menuchah (rest), Hashem
would not have spoken of
another “Yom” after that.

9 Therefore, there remains a
Shabbos menuchah for the
Am Hashem.

10For whoever has entered
into the menuchah of
Hashem has also rested
from his ma'asim, just as
Hashem rested from his.

11 Therefore, let us have
zerizut (diligence) to enter
into that menuchabh, for fear
that anyone fall through
following be'ikvot (in the
footsteps) of their same lack
of mishma'at (obedience).

12For the Dvar Hashem

is chai (living) and chazak
(strong), sharper than
every double-edged cherev
and penetrating as far

as the division of nefesh
and ruach, of both joints
and marrow, and able to
judge the machshavot and

deliberations of the kavanat
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kol zain heren vet ir oib haint
voice his hear will you if today

SPRIYA PIAVIR - 1IRND VIR DRI PR vHRT
hertser  eiere machen hart nisht ir zolt
hearts your make hard not you shall

, MIN DARWIRD LRAPS ™ VORN pwie anx orsn "

menuche farshaft  gehat zei volt Yehoshua oib vorem
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zelbikn dem loit falen nisht zol keiner k'de menuche
same the accordingto fall not shall anyone sothat  rest
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to the unto through pierces and sword  two-edged every as
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hartsn dem fun tsilen un machshoves

hearts the of aims and thoughts
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halev (the inner directedness
of the heart).

13 And there is not nivra
(anything created) nistar
(hidden) from His sight, but
all things are laid bare and
exposed to the eynayim
(eyes) of Him to whom we
must render an account.

14 Therefore, als (since)
we have a great Kohen
Gadol who has made
his passing through
Shomayim, Yehoshua
Zun fun der Oybershter,
let us hold firmly to the
hoda'ah (confession) of the
hachrazah (proclamation) of
our Emunah.
15For we do not have a
Kohen Gadol who is unable
to sympathize with our
weaknesses, but one who
has been tempted in every
way as we are, yet without
chet.

16 Therefore, let us
approach with bitachon

the Kisse of Chesed, that we

may receive rachamim and
may find chesed for timely
ezrah (aid).

17 47T TR A
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MoOpT e / e Lvbnn T IDANIVIDNTIN TR DRY
zun dem Yeshuan® Yehoshuan himlen di adurchgegangen iz vos
Yeshua Yehoshua heavens the gothrough is who

before eyes

therefore

son the
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ani-maimen undzer fest halten lomir  Oibershter der fun
Ani-Ma'amin  our  firm hold letus  MostHigh the of
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an oif alem in iz vos nor shvachkeitn undzere mit
an on allthings in is who but weaknesses  our  with
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chta a on doch gevoren oisgepruvt oifen enlechn

sin a without yet become puttothetest way likewise
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chesed fun tron tsum ftchun-fh a mit kumen zhe lomir
grace of throne tothe boldness a with tocome then letus
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tsait richtiker der in hilf
time right the in help
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5 For every Kohen Gadol
taken from among
Bnei Adam is ordained for
men for the avodas kodesh
of Hashem, that he may
offer both minchot (gifts)
and zevakhim (sacrifices) for
chatta'im (sins).

2The Kohen Gadol is able
to deal gently with the Am
Ha'Aretz and Wayward, als
(since) he himself is subject
to helpless human frailty;

3and therefore he is
obligated to offer zevakhim
not only for the averos of
the Am Berit but also for his
OWn averos.

4 And one does not presume
to take the kavod of the
office of Kohen Gadol upon
oneself, but one must
have the bechirah (choice,
election) of Hashem, just as
Aharon did.

5So also Rebbe, Melech
HaMoshiach did not seize
kavod for himself to become
a Kohen Gadol, but the
One having said to him,
BENI ATAH, ANI HAYOM
YELIDTICHA, (My Son you

18 5177 T A
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offer sothat Hashem to relationship a
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the but honor this the himself for not takes anyone and
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der geven oich iz es oich vi funkt Hashem fun barufen iz vos
the was even is it also as exactly Hashem of called is who
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alein oich zich Moshiach der hot azoi Aharonen mit fal
Himself also himself Moshiach the has so Aaron with case
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are; Today I have become
your Father.) © Says also in
another passage, ATAH
KOHEN L'OLAM AL DIVRATI
MALKI-TZEDEK (You are a
kohen forever according to the
order of Malki-Tzedek).

7Rebbe, Melech

HaMoshiach, in the days of
his earthly life, offered with
a raised voice and tears
both tefillos and techinnah
(prayers of supplication) to
the One who was able to
deliver him from mavet,
and Hashem heard him
because of his chasidus.

8 Although he was HaBen,
Rebbi, Melech HaMoshiach
learned mishma'at from his
yissurim.

9 And having been made
shalem (complete), to all
those with mishma'at
toward Rebbe, Melech
HaMoshiach, he became the
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become heard is and death from his save ableto Him was
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g-dliness His on account of
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gelitn hot er velche zachn di durch gehorchzamkeit
suffer did He which things the through  obedience
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him obey who everyone the to salvation
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source of Yeshu'at Eloheinu
Olamim,

10 Having been designated
by Hashem as Kohen Gadol
ALDIVRATIMALKI-TZEDEK.

1We have much to say
about this for which it is
difficult to make a midrash,
als (since) you have become
spiritually hard-of-hearing.

12For indeed by this time
you ought to be morim
saying shiurim, but instead
you have need again to be
taught the orthodox Jewish
basic ikarim (principles,
essentials) of the Divrei
Hashem, and you have
become one having need of
cholov and not solid okhel.

B3For everyone partaking
of cholov is unacquainted
with HaDivrei Tzedek, for
he is an olel (infant).

20 517 TR A
w7 vh Y o2 pa EmpmaR prTpn’
der loit godl koien Hashem fun ongerufen verendik

the according to gadol kohen Hashem by designated becoming

. pTe-dbn pooamTR
Malki-Tzedek fun ordenung

Melchizedek of order

SPNY PR DR IR PRT IR TO R JARA TR pRpn pen ¥

shver iz vos un zogen tsu sach a hoben mir vemen vegen
hard is which and say to many a have we whom about

JWR R 5 PIRMPAOTIR M WP
heren tsu  foil  gevoren zent ir  vail derklern tsu

hear to lethargic become have you because explicate to
T 9IRTIRI MW R ORI OMR WT IR DIRN ¥

zain badarfen shoin ir  hot tsait der noch vorem

be oughtto already you should time this after because

TR ORT D IR, ORX T PR VPO, OTADN
aich zol men az gar zich ir noitikt melamdem
you shall one that altogether yourselves you need melamdim
oYT e OOYY  YPTTMIMIDY YT DIVT DY DN IPIWY YT
dem fun chllim  ysudutdike di zenen es vos lernen vider
the of rudiments foundational the are there what teach again
L2ODIR IRVPR 0T IR PANPYYRVIR - D 1D 2R
azelche gevoren zent un antplekungen  hs  fun onhoib
such become are and revelations Hashem's of beginning
.DDIRD PPIROY PR OWN ,TON PR T PO ORN
machlim shtarke in nisht milch in  zich  noitikn vos

foods solid in not milk in themselves require which
PR TN PN T LAPIWT DR, T omrRn Y
iz milch fun zich  dernert vos  yeder  vorem

is milk from himself nourishes who everyone because

DIR" ;. MpTx NO VIRV DOYT IOV DRN PIRDIWTAIR

vorem  tsadeikes fun vort dem shayech vos umderfarn

because righteousness of word the concerning who inexperienced
TR PUTINT R PR Y
kind zoigndik a iz er
child nursing a is he
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14But solid okhel is for the
mevugarim (mature ones,
adults), the ones whose
keilim (faculties) have been
trained by practice for
distinguishing both HaTov
and HaRah.

Therefore, let us

leave behind the
stam (elementary) ikarim
(essentials) of the devarim
hahora'ah (words of teaching)
about Rebbe, Melech
HaMoshiach, and let us
move ahead to hitbagrut
(maturity), not laying again
a foundation of teshuva
from ma'asim metim (dead
works) and Emunah toward
Hashem,
20f divrei torah on tevilot
and tohorah and s'michat
yadayim and of the Techiyas
HaMesim and of the Mishpat
Olam.

3 And this we shall do, im
yirtzeh Hashem (if the L-rd
wills).

21 6-5 1T " TIR 1MA

Yah YN LDIOPRIIPT IRD WA WAR  DHIRA PpIRvW T
velche  dervaksene far zenen ober machlim shtarke
who mature for are however foods solid

TTPRIRIPONR , DI PORVIOIIR TIP3 TNT  1AKRA

untertsusheiden chushim  oisgeibte  gebroich durch hoben

to differentiate  senses trained use through have

.DLIYHY PR DV WM

shlechts un guts tsvishen

evil and good between

LOORT O'wn A MR DYT P’7JTN57V3’N ,IRDYT

vort Moshiach's fun onhoib dem iberlozendik  derfar
word Moshiach's of beginning the leavingoff  therefore
DTIMY VYN, ALY R WOWIYT T RS
leigendik nisht  shlimut tsu dernentern  zich  lomir

laying not perfection to getcloser ourselves letus
R DWwyn yomv pa fawn pa Mo oy 5RNANRINI
un ma'a'sim toite fun  tshuve fun yesod dem nochamol

dead from repentance of foundation the

, 0 PR ANNK N8
Hashem in emune fun
Hashem in faith of

and works again

Na ,mpn T Na falmply T Pa JJUW}J'? T el
fun mkvh der fun hlchut der fun lernung der fun
of mikveh the of Jewish traditions the of teaching the of

YR A PR Onnn Pnn , o nano
eibikn fun un  hameisem tchiyes yadoiem smicht
eternal of and the dead ones resurrection of yadayim s'michah
. Lawn
mishpot
judgment

AR DR RV N YN YPIRT ORT PR
Hashem yirtsah am ton mir velen dozike dos un
Hashem wills if do we will these the and
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4For it is impossible for
those who once received
the Ohr Hashem, having
tasted of the matanah of
Shomayim and having
become chavrusa partners
of the Ruach Hakodesh,

5 And having tasted the
goodness of the Dvar
Hashem and the nifla'ot of
the Olam Hababh,

6and then, having fallen
away, and become shmad
— it is impossible to renew
them again to teshuva,
because they have pierced
to themselves the Zun fun
der Oybershter on HaEtz
HaKelalat Hashem and
have again held him up to
contempt and open bushah
(shame).

7For the Adamah (Mud),
which drinks the geshem
(rain) that often falls upon
it, and brings forth ESEV
(plants) suitable for those
for whom it is cultivated,
receives a bracha from
Hashem;

22 6 1T TR M2

OROIPR WIVT ORN , T IND TYOIYNAMIR PR OY O1RN T
einmal zenen vos di far ummeglech iz es vorem
once are who the for impossible is it because

AWWHT AT DA PNYI OPI0 1R IR TIRNYS 0IWIPYIONN
himlisher der fun geven tuem hoben un gevoren aoifgeklert
heavenly the of was taste have and become
, TP M7 DR WnPIIR IRV VIVT IR, 730N
Hakoidesh ruach inem onteilnemer gevoren zenen un matand
the Holy Spirit inthe participants become are and  gift
TR LT I VIR PUIS DRT YUY DY JARA PR T
di un Hashem fun vort gute dos geven tuem hoben un
the and Hashem of word good the was taste have and
,09DN WRTIVP T pa M
velt kumendiker der fun chuchut

world  coming  the of powers
, NAWN R PYMIRA L WTN M, OROPIAR  PIpT IR
tshuve  tsu baneien tsu vider zei opgefalen  zenen un

repentance to renew to again them fallen away shmad are and

oy I”'?& TT IR MIDAMKR DM WT IR VAR T 5
dem alein zich tsu oifsnei boim der oif oifhengen zei vail
the alone self to anew tree the on  hangup

R0 TIRW IR DR 1ORD - IR WWOWAYIIR WT A 0
bfrhsia shand tsu im machen un Oibershter ~ der fun zun
openly shame to Him subject and MostHigh the of Son

they because

AR VAP ORN L, PP OPT VPP YIHYN, TW T DRn?
oft kumt vos regen dem trinkt velche erd di vorem
often comes which rain the drinks which ground the because

L7 ARD VW TR DR VRIPOMII ODMIR VX IR PR IR
di far gut iz vos greitechtser arois git un ir oif
the for useful is which vegetation out gives and it on

;1 7 1993 R LAIPRI LT JOYIIRKRA YAy

Hashem fun broche a bakumt zi barbetn velche
Hashem of blessing a receives it cultivated which
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8But if Adamah (Mud) is
producing KOTZ V'DARDAR
(thorns and thistles), it is
worthless and near to being
arurah (cursed), whose Ketz
(End) is for burning in Eish.

9However, Chaverim,
even though we speak
in this way, we have
been convinced of better
things concerning you
and of things belonging to
Yeshu'at Eloheinu.

10For Hashem is not unjust
so as to forget your po'al
(work) and the ahavah
which you have shown
toward ha-Shem of him,
having rendered avodas
kodesh ministry service to
the Kedoshim, ken, and you
are still serving them.

11 And we desire that each
one of you show the same
zerizut (diligence) so as to
realize the full bitachon
of the tikvah (hope) until
HaKetz,

12That you not become
atzlanit (sluggards) but
imitators of the ones who

23 6 1T TR M2

T PR LOPPYIPOW PR IWIWT ONIR VW T MR PaAR T
zi iz shtechlkes un derner arois git zi oib  ober
it is thistles and thorns out gives it if however

W LIPIIIND PR G0 PR ;1990 R 1R DRI PR JONOWIRD

tsu farbrent iz sof ir kilh a tsu nent un farshtoisen

to burned is end its curse a to near and pushed aside
M
veren
to be

"1 DIyoya  pyn ,w:"w; L, T waR nv

zicher zenen ober mir
secure are however we

bai  besers  vegen gelibte
with better things about beloved
YR DN, AP 1R JovhIRI PR ODRN PR TR
reden mir hagam  yeshue tsu bagleitn iz vos un aich
speak we although salvation to accompany is which and you
;MR
azoi
in this way
DWYN PAYTR JOVIIRD IR VIPIWIMR VWA TR A DIRN ’
ma'a'sim eiere fargesen tsu umgerecht nisht iz Hashem vorem
deeds your forget to  unjust  not is Hashem because
,OMAVT IVAKI T IR IMMPIDTIR ORI PR }73'7}711 ,}73’5 TR
dermit nomen zain tsu aroisgevizn hot ir velche libe di un
thereby Name His to  show  have you which love the and
JIRIOMT ORI IR DYRTR YT VIR UKD TR OKRN
noch zei badint un kedoishem di badint hot ir vos
yet them served and kadoshim the served has you who

TIOMAR oK1 TR 1A IR WTYY IR LWIRD N NI N
aroisveizen zol aich fun einer yeder az bageren mir nor
demonstrate shall you of one each that desire we but

T3 A3ARA WT PO APEAPT T R 0YPMER Ppabyt 0T

biz hofenung der fun derfilung der tsu eifrikeit  zelbike di
until hope the of fulfilment the to diligence same the
;o o
sof tsum
end to the

N8 PIHRDINRI T NI ,POMOW FWN VW VORI PR Ty T
fun nochfolger zain nor shtumfik veren nisht zolt ir k'de
of followers be but dullards be not shall you sothat

DWAY PIRNYX VYT mibao R ANNAKR TMT OKRN LT
yoreshim gevoren zenen savlanit un emune durch vos di
heirs become are perseverance and faith through who the

.nvan T o
havtoches di fun
promises the of
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through Emunah and

savlanut (patience) inherit

the havtachot (promises).
13For when Hashem gave

the havtachah (promise)

to Avraham Avinu, als

(since) Hashem had no one

greater by which to make

a shevu'ah (oath), Hashem

made a shevu'ah by Himself

14 Saying, “Surely blessing
I will bless you and
multiplying I will multiply
you.” 15 And thus, having
waited with savlanut,
Avraham Avinu obtained
the havtachah (promise).

16For Bnei Adam make

a shevu'ah by someone
greater than themselves,
and a shevu'ah given as
confirmation, settles every
matter decisively.

24 6 1T TR M2

D1IRn
vorem

R ANVAN T VIRAYI ONRA A wn
tsu havtachah di gemacht hot Hashem ven
to promise the

made has Hashem when because

VRPN M1 ,1V0YIA P ORAYI VWM OKRA Y "MK, (VNANAR
vemen bai gresern kein gehat nisht hot er vi azoi Avrahamen
whom by greater any had not Abraham
,]”t?N TT M2 TMIRNWYA W OXRAL,TVNW 1R
alein zich bai geshvoirn er hot shveren tsu
alone self with He has
OIRTI PR T
gezogt un
said and
wowa T PR SN, prmwoviya
bentshn dich ich vel bentshndik
bless you I will blessing
JOWNARE T TR 5}711 ,PTTIYNARD IR
farmeren dich ich vel farmerendik un
increase you 1 will increasing and
(. ,20 wKIa)
yz chb Bereshis
17 22 Genesis

T UITIWT W ORI LDV PUTIVORADMR MR IR

has He as so

sworn swear to

di dergreicht er hot geduldik oishaltendik  azoi un

the obtained he did patiently enduring so and
. nvan
havtachah
promise

R ML,ADEW T IR LIIPOPII R M2 PN JwIpn DRy

a vi sh'vu'a di un gresern a bai shveren mentshn vorem

a as oath the and greater a by swear men because
LTI0AD TV PR MO YT MT M PR LANPTOYLWNRA
schsuch yedn in sof der zei bai iz bashtetikung
dispute every in end the them by is  confirmation
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17 Similarly, when Hashem
wanted to demonstrate
even more emphatically
to the yoreshim (heirs) of
the havtachah (promise)
the unchangeableness of
his willed tachlis (purpose),
Hashem guaranteed it with
a shevu'ah,

181n order that by two
unchangeable things in
which it is impossible for
Hashem to speak sheker, we
may have chozek (strength)
and great encouragement,
we who say that “he is my
MAKHSEH?” (refuge, shelter),
and have taken hold of the
tikvah (hope) set before us.

19This tikvah we have as
an ogen (anchor) for the
neshamabh, a tikvah both
firm and secure, which
enters inside the parokhet,

20Where Yehoshua has
entered as a metatron
(forerunner) on behalf of us,
having become a KOHEN
L'OLAM AL DIVRATI MALKI-
TZEDEK (Kohen forever
according to the order of
Malki-Tzedek).

7 For this MALKI-
TZEDEK MELECH

25 7-6 1T TR M2

PO DWAP T X IUMOMIR IPRIRI PTIOM, A PR
fun yoreshim di tsu aroisveizen nochmer vilndik Hashem un

of heirs the to toshow evenmore wishing Hashem and
ORA, NRY T P2 VTPAYHWTIVINLWT T, Anvan WT
hot  eitse zain fun nishtfarenderlechkeit ~ di havtachah der
has resolve His of immutability the promise the

,AVIAY KR IRWT vhyar
sh'vu'a a dertsu tsugeleigt
oath an forthis added

PR 0P PSYN PR, AR PapSapTIpIRamR YNR TNT T T
iz es velche in zachn umfarenderleche tsvei durch k'de
is it which in things immutable two through so that
PPIROW R [IRD VD OKRT WWpYY R N IRD TYRIIDOIR
shtarke a hoben mir zoln leikenen tsu Hashem far ummeglech

mighty a have we should lie  to Hashem for impossible
T OVNAYNRIKR G TD LIVINVIR VIVT DRV M, VO™V
di ontsunemen k'de antrunen zenen vos mir treist

the to lay hold of so that

PYNOIPTTIR AIRD AIRNYY VIHYI PR ORN , ANIAKRA

undzertvegen far gevoren geleigt iz vos hofenung
oursakes  for become put is which  hope

TIPITIR IRD PPIR PP IR WPOOPA R M PR Yy
undzer far anker zicherer un fester a vi iz velche
our for anchor securer and firmer a as is which

; N1 DA PUMIYIRKR AR UM ORN IR ANl

frucht funem ineveinik arain geit vos un neshome

Parochet ofthe inside into goes which and soul

PR ,DMIND DAY DRI APIPR DOR , P/ P PARINND 2
iz forois loift vos einer als Yeshua* Yehoshua vuahin
is ahead runs who one as Yeshua Yehoshua where

IR 513 172 R PYIIAVN LIDAIKRIVIIMIR PYNOIPTTIR IRD
oif godl koien a verendik araingegangen undzertvegen far

escaped are who we encouragement

on gadol kohen a becoming entered our sakes  for
(7, OHAN) . pIR-OGR P AMTIR WT O vMh pavR
d ki Tehilim Malki-Tzedek fun ordenung der loit eibik

4 110 Psalms  Melchizedek of order the according to eternal

R, OOW 1o P, pTe-abn APRMRT T DR

a Shalem fun kenig Malki-Tzedek doziker der vorem

a Shalem of King Malki-tzedek thisone the because
TVIIRIVIIAYPOVIR TR ORN L,JOWRIR OYT V-3 PO |02
antkegengegangen iz vos  oibershtn dem Hashem fun koien
gonetomeet is who MostHigh the G-d  of kohen
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SHALEM KOHEN L'EL
ELYON, is the one having
met Avraham Avinu
ACHAREI SHUVO (after
returning) from the
slaughter of “the kings
and having blessed him,”
2With whom also
“AVRAHAM avinu
apportioned MA'ASER
MIKOL (a tithe of
everything).” As for his
Name, it is rendered “King
of Tzedek (Righteousness)”
and then also “Melech of
SHALOM.”

3without Av, without

Em, without Yichus,
having neither a techillah
(beginning) leyamim (to
days) of him nor a Ketz
HaChayyim, but resembling
the Zun fun der Oybershter,
he remains a “kohen
perpetually.”

4Now consider how great
among the Gedolim this one
was to whom also Avraham
Avinu gave from his booty a
ma'aser (tithe).

26 71T TR A

BROY  Dna LIYPYIMR - TT LRA Y PN, PAMIAN
shlogen funem  umgekert  zich hot er ven Avrahamen
slaughter fromthe  return  himself did he when Abraham

,DW0IYaYI DR IR odn
gebentsht im un Melakhim di
blessed him and kings the

na wyn U%”'OL?JD"IN VR DONAR nyn ar 3
fun meshr  oisgeteilt ~ hot Avraham vemen tsu
of tenth apportioned has Avraham whom to
VIPMIVIYI 1D IIPP VAR T VPVRI DILVIY—  DYIR
gerechtikeit fun kenig nomen zain batait ershtns alem
righteousness of king name his means  first everything
POR) DOW IO IR TRIWT PR (ORI 7o)
tsitirn  Shalem Melech oich dernoch un nittsitirn tsitirn
quote Shalem Kingof also then and unquote quote
;(IMORYY V) TTIA N 3PP VO DRT L(JTorron
nittsitirn  tsitirn ~ fridn fun kenig heist dos  nittsitirn
unquote quote peace of king means that  unquote
(. 2-m 7 nwia)
yod chet-ch yad Bereshis
18-20 14 Genesis
ORI, DI R IR WO R IR PORA R IR 4
hot  ychus a on  muter a on foter a on
having genealogy a without mother a without father a without
TWAR LYY 19 MO PP VWM IR APV A IR PP DwM
ober  leben fun sof kein nisht un teg fun onhoib kein nisht
however life of end any not and days of beginning any not

MR 172 R va"ha [ WOWIYIANR YT na o o 1315137

oif koien a blaibt  Oibershter der fun zun tsum enlech
on kohen a remains MostHigh the of Son tothe likened
PAvR
eibik
eternal

,W0IPN WPMIRT T PUPI TR OP DM M VIRIOKRL, 11 T
mentsh doziker der geven iz es grois vi batracht nu
man thisone the it great how consider

1°AR DADAR Ynyn IR
avinu  Avraham vemen tsu
has our father Avraham whom to
.0DIMPI-ANDN

milchome-gevinst
war spoils

was s well

YT 1D TWYn japI OKRA
dem fun meshr gegeben hot
the of tithe given
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5 And the ones of the Bnei
Levi have received the
Kehunah (Priesthood) and
they have a mitzvah to
collect the ma'aser (tithe)
from the Am Brit, and
they have this mitzvah
according to the Torah,
that is, to collect from their
achim, though these also
are descended from the
loins of Avraham Avinu.
6But, this man, though not
tracing his descent from
them, has received ma'aser
(tithe) from Avraham Avinu
and has given a bracha

to the one having the
havtachot (promises).

7Now it is beyond all
argument that the greater
gives a bracha to the lesser.

8 Notice, in one case,
ma'aser are received by
mortal men; in the other
case, ma'aser are received
by one of whom we have
solemn eidus (testimony)
that hu Chai (he lives!).

% One could even go so far as
to say that even Levi, who

27 71T TR A

, A2 T YMIPRA JARA ORN LMD 13 T e LT Ry

chhunh di bakumen hoben vos Levi bnei di fun di un

Kehunah the received have who Levi sonsof the of the and
Na wyn Nyl R L,aMn T N RN R 1AKRN
fun meshr nemen tsu toire der fun mtsvh a hoben

from tenth take to Torah the of commandment a have
DM AP T DI, PP VDR DRT,PYRD
arois  kumen  zei hagam  brider zeiere heist dos  folk

out have come they although brothers their means that people

STIVY oRMnaR 18
lendn Avraham's fun
loins Abraham's of

WNIYI OKRA, ™ 1A AR VW VAKRDY  OXRNM L,V APAR 1
genumen hot zei fun op nisht shtamt  vos er ober
taken has them from up not isdescended who he however

T ORAYI ORA OKRNL,DR DRYOIYAYI IR YNANAKR - A wyn
di gehat hot vos im gebentsht un Avrahamen fun meshr
the had has who him blessed and Abraham from tithe

.mnvan
havtoches
promises
7}77}73}7’7P WT IR ,THAVIYTN IR IRT TR DY UNT
klenerer der az vidershfruch on  doch iz es un
inferior  the that contradiction without afterall is it and

JOY0OYIR DA VYWOVIYAYI VYN
gresern funem gebentsht  vert
superior ofthe blessed becomes
AWAR JOIRT ,MWYN [WOIYA POV YAYs RT PRD
ober dorten meshrut mentshn shterbleche nemen do un
however there tithes men mortal take here and
.UJy'? A OIR VIRV MTY VPN DY YNYN 1Y IR
lebt er az gezogt eides vert es vemen vegen einer
lives he that said witness is it whom about one

W, MY IR ORA PAMTNAR  TWT L, PRT 1R MR PR DY IR D

er Levi oich hot Avrahamen durch zogen tsu azoi iz es un

Abraham through say to so is it and
SWYNn 12payx ,Awyn Nyl oOkN
meshr gegeben meshr nemt vos
tithe hasgiven tithe takes who

he Levi also has
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receives ma'aser, has paid
ma'aser through Avraham
Avinu,

0For Levi was still in

the loins of his ancestor
Avraham when Malki-
Tzedek met Avraham
Avinu.

11 Now if shleimut
(completeness) had been
attainable through the
Kehunah of Levi — for
under it came the Mattan
Torah (giving of the Torah) to
the Am Brit — what further
need would there have been
to speak of another KOHEN
arising “according to the
order of Malki-Tzedek”
rather than “al divrati
Aharon”?

12For when there is a
“changing of the guard” of
the Kehunah (Priesthood),
this behechrach (necessarily)
also affects the Torah.

B3For the One about whom
these things are said
belonged to a different
shevet (tribe), from which
no one has officiated at the
Mizbe'ach.

28 71T TR A

,VOKRD T 1A I'I'J}J:? T PR VNP IRT IR PR Y D1IIRN ’
foter zain fun lendn di in geven dan noch iz er vorem
father his of loins the in was then still is he because

JVMRIDIVYPOIR DR PR PTR-250 m
antkegengegangen im iz Malki-Tzedek ven

gonetomeet him is Malki-tzedek when

TUT NP3 PPRO VORN MW T MRy
durch geven take volt shlimut di oib  deriber
through be actually would perfection the if therefore

PR AN T 1;73’7;711 AYONR oh T na Aanna wT
iz toire di velcher unter Leviim di fun chhunh der
is Torah the which under Levi'im the of priesthood the
IR IR, UM IRI PR ORM IR ,PYRD DI RN (VIS
an az  noitik noch iz vos tsu folk tsum gevoren gegeben
an that necessary yet is who to people tothe become given

o TR WT v1H MOWAIR 581 51 172 APAWTIR
fun ordenung der loit oifshtein zol godl koien anderer
of order the accordingto arise  shall gadol kohen another
PO AMTIR WT VMY WN 1T DwN PR, pTR-abn
fun ordenung der loit veren gerufen nisht un Malki-Tzedek

the accordingto tobe called not and Melchizedek
? NN

Aharon

Aharon

IR T TIR N ANND T PR ANPTY T on onen Y
an zain oich muz chhunh der in enderung der mit vorem
a be also must kehunah the in change the with because

S0 WT PR YTV

toire der in enderung

Torah the in change

LJIRTP VIRIY IVT JART PPIRT T payn pa . m ¥
gevoren gezogt zenen zachn dozike di vemen fun er vail
become said are things these the whom of He because

LW ORA WID YN PD L0V IWTIR IR ¥ VIIRORD VXA
nisht hot keiner velchen fun shevet ander antsu balangt hot
not has anyone which from tribe another an to belong has

nam o™ vrITY

mizbeiech baim gedint
altar  atthe serve

of order
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14 For it is ugeret (easily seen,
evident) that Rebbe, Melech
HaMoshiach Adoneinu was
descended from Yehudah,
and in connection with
that shevet (tribe), Moshe
Rabbeinu said nothing
about kohanim.

15 And it is even more
evident if another Kohen
arises resembling Malki-
Tzedek,

16 One who became a kohen,
not by means of a mitzvat
haTorah concerning yichus
(lineage), but according to
the gevurah of a Chayyei
Ein Sof (Endless Life).

17For of Rebbe, Melech
HaMoshiach comes the
solemn eidus, ATAH KOHEN
L'OLAM AL DIVRATI MALKI-
TZEDEK (You are a kohen
forever according to the order
of Malki-Tzedek). 18 For, on
the one hand, there is an
abrogation of an earlier
mitzvah because of its
weakness and ineffectuality

29 7177 R A
LARDWYI LR IRA WITIR IR LRGP PR OY DN T
geshtamt hot har undzer az klor iz es vorem

be descended from has L-rd our that clear is it because

VIRTYI DWIIRI ORI Awn vaw 13'7}711 PN, AT na
gezogt gornisht hot Moshe shevet velchen vegen Yehude fun
said  nothing has Moses tribe which about Yehudah from
IR ,'lN‘?P SPNIRI PR DY PR L oano ™Y DKM
oib  klor nochmer iz es un  kohanem shayech vos
if ~ clear evenmore is it and  kohenim concerning who
na U”PDD‘?J}J wT b IR VMOW (72 WIWTIR IR
fun enlechkeit der loit oif shteit koien anderer an

of likeness the accordingto up stands kohen other an
, PT-a5n
Malki-Tzedek
Melchizedek
RO PYIDI R LMD IRNYS LW PR pOYN
a fun gezets a loit gevoren nisht iz velcher
a of law a accordingto become not is  who
IR DD VAR WT VMY W1, LRAYY TYOWTHA
an fun kraft der loit nor gebot fleishlech
an of power the accordingto but commandment physical
$1AV5 TR
leben umendlech

life infinite; endless, interminable
DR YN IRNPI VIRTYI TP TR DY DIRN v
im vegen gevoren gezogt eides iz es vorem
him about become said witness is it because
,PMAR MR A2 R v T
eibik  oif koien a bist du
eternal on kohen a are you

pTe-0hn na AT W vH
Malki-Tzedek fun ordenung der loit
Melchizedek of  order the according to

VRAPI PUTIWMA R IR LYPRL VYWY DY DIIRN ™
frierdik a az take geshet es vorem
a that indeed occur it because
COYPDIRDYI IR OUPARMY T 2hw bva

nutslazikeit un shvachkeit zain tsulib batl
ineffectualness and weakness its on account of null and void

vIN
vert gebot
becomes command  former
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19— For the Torah brought
nothing to shleimut
(perfection); on the other
hand, there is the mavo
(introduction) of a tikvah
tovah yoter (a better hope)
through which we draw
near to Hashem —

20This was attested
with a shevu'ah (oath);
for others who became
kohanim were installed
in the office of kehunah
without a shevu'ah;

21But the Rebbe, Melech
HaMoshiach became a
kohen with a shevu'ah
(oath) through the One
saying to Him, Hashem has
made an oath and will not
change his mind, You are a
kohen forever. 22 According
to such a shevu'ah of
Hashem, Rebbe, Melech
HaMoshiach Yehoshua has
become the arev (surety,
guarantee) of a tovah yoter
HaBrit.

23Not only this, but it
was the fact that the former
kohanim were many in
number, because mavet
prevented them from
continuing in the office of
kehunah.

30 71T TR A

IRI,0IRAYI DIPDID LW IRT PP OKRA AN T DIRN Y
nor gemacht fulkum nisht zach kein hot toire di vorem
but made perfect not thing any has Torah the because

PR POV TNT L INDRD WIPOYI R 1D IR ORT

mir velcher durch hofenung greserer a fun arainfiren dos
we which through  hope better a of bringingin the
VYW OY TR MM PR 1w T PYOIIIYT
nisht es iz er hiut un Hashem tsu zich  dernentern
not it is he whereas and Hashem to ourselves approach
PIRNPI DIPT PPRY T DIIRN L,AP1AW R R TIRND
gevoren zenen take zei vorem sh'vu'a a on  gevoren

become are actually they because oath an without become
,AP1AW RN [a)iipin]
shvu'a a  on  kohanem

oath an without kohenim

DR I ORI OKRN L,OR - TWT AYIAW R O Y PaAR X3
im tsu hot vos im durch sh'vu'a a mit er ober

Him to has Who Him through oath a with He however

TOARTVX

gezogt

said
LJMIRNWYE OKRA ARA WT
geshvoirn  hot har der

sworn has L-rd the

JAKRA Q0N PP VW VYN IR

hoben charote kein nisht vet un

have regret any not will and

SPTAYR MR 1D R VDM 1T

eibik  oif koien a bist du

eternal on kohen a are you

PoOYA R N T IR IRMYR P/ pwir PR MR

besern a fun orev  an gevoren Yeshua* Yehoshua iz azoi
better a of guarantor an become Yeshua Yehoshua is so

PPORYIPA IRNPA PIPT WAR P pRP L Ta

mertsalike  gevoren zenen ober yene un bund
more numerical become are however those and  covenant
VIPOWYL M ORT OO YT OKRNL,OYT HR oana
geshtert zei hot toit der vos dem  tsulib  kohanem

prevented them has death the what that onaccount of kohenim

;1amHa W
blaiben tsu
remain to



MJ 7

24But because Rebbe,
Melech HaMoshiach
continues I'olam (forever),
he has an unchangeable
Kehunah.

25 From which also he is
able to completely deliver
to the Geulah (Redemption)
and Yeshu'at Eloheinu the
ones approaching Hashem
through him, als (since) he
has Chayyei Ein Sof (Endless
Life) and always lives to
intercede in techinnah
(supplication) for them.

26 For such was for us,
indeed, a bekavod (suitable)
Kohen Gadol, chasid, tamim,
tahor, nivdal from chote'im
(separated from sinners) and
exalted above HaShomayim;

27 A Kohen Gadol who does
not have daily need — as do
the other Kohanim Gedolim
— on the one hand, to offer
up zevakhim for his own
averos, and then to offer up
zevakhim for the averos of
the Am Brit. For this Kohen
Gadol offered up himself,
once and for all.

31 71T TR
ORALPR MR VA ORI DYT R Y par
hot  eibik oif blaibt er vos dem  tsulib er ober
has eternal on remains He what that on account of He however

STOOWTIDIROMIR ANAD R

aumfarenderlech  chhunh a

unchangeable  priesthood a

R OPMP ORN LT IOWT DM TR W R TYHORa ™

tsu kumen vos di derleizn fulkum oich er ken  folglech

to come who the redeem entire also He can consequently
® Y5ann Ty Lpark vayh oy orwn L,k TIT 0

tsu mispalel k'de  eibik lebt er vorem im durch Hashem

to pray sothat eternal lives He because Him through Hashem

ST OORD T

zei far zain

them for be

DRI) ,‘71'[} 172 RIR JORD PNPI PR TTIR IRQ D1IRN 1P
vos  godl koien aza fasn geven iz undz far vorem
who  gadol kohen such fast was is wus for because

IR DROIN N VIWTINPIAR ,Wonh prwmr o (PR

un chatoem fun opgezundert loiter —umshuldik heilik iz
and sinners from separated pure  blameless holy s
;YO T WR VIWT
himlen di iber derheicht
heavens the above exalted

VIPY M LIKR ARV DMR IRV VYW1 T OpoMa 7}735911 &
yene vi ein tog ois tog nisht zich noitikt velcher
those as one day out day not Himself need  who

PIVIOR ORD DU T R PR Y oTp , o ouno
eigene far korbones zain tsu makrev kol koidem gedoilem kohanem
for sacrifices his to offer all before gedolim kohenim
Y VKR PPIRT ONRT ;p‘ms DN TIT T OIRD INRIWT LTI
er hot dozike dos folk funem zind di far dernoch zind
He has these the people ofthe sin the for then  sin
JUOR T PTTIpTT 2mpn L, ORNPHR IRD HRAIR IROYI
alein  zich zeiendik makrev ~alemol far einmal geton
alone Himself being offer  always for once done

own
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28For the Torah of Moshe
Rabbeinu appoints Bnei
Adam as Kohanim Gedolim,
Bnei Adam with frailties,
but the Dvar HaShevu'ah,
which came later than the
Torah of Moshe Rabbeinu,
appoints HaBen who came
to shleimut (completeness)
1'Olam.

8 Now the main point of
what is being said is

this: we in fact have such a
Kohen Gadol, who has taken
his moshav LIMIN HASHEM
(at the right hand of the kisse
of the kavod in Shomayim).

20ur Kohen Gadol is
mesharet baKodesh
(minister in the holy things)
of the true Mishkan set up
by Adoneinu and not by any
mere mortal.

3For every Kohen Gadol

is ordained to offer both
minchot and zevakhim,
from which it was necessary
for this Kohen Gadol to have
something also which he
might offer.

32 8§—-7 1 T2

DT DUA2 IND LVWNRI ORA AMN T OMRN ™
gedoilem kohanem far bashtimt hot toire di vorem
gedolim kohenim for appointed has Torah the because

18 OIRN ORT AWAR  ;OMPIRNY ORAYI (AR ORNL,TWOIVN
fun vort dos ober  shvachkeit gehat hoben vos mentshn
of word the however weakness had have who men

DYT UNOWRL L,AN YT M YOVYAY 'R DR L,AVIAW T

dem bashtimt toire di vi shpeter iz vos sh'vu'a der

the appointed Torah the than later  is which oath the

PYATR MR DIPYID VIRAYI TR OXN , 11T

eibik  oif fulkum gemacht iz vos zun

eternal on perfect made is who Son
1ARA M JOIRTYY DYT N 5an TO WIT PR OKRT, 1
hoben mir gezogten dem fun hchl sach der iz dos nu
have we  said that of ofall sum the is this well
MK ORVIVIADTIR - T OKRA 7173‘7}711 ,517} 112 NIR
oif anidergezetst zich hot velcher godl koien aza
on sitdown  Himself did which gadol kohen sucha

(apbv-3) WT PO A RDI  Pa VI ApvaYn W

G-tlecher  der fun hakoved kisei fun *zait rechter der

divine the of glory throneof of side right the

L,V YT PR DYVOYRN

himlen di in  miestet

heavens the in magnificence

YT OXRN , JOWN INRKR OPT A IR WIpR DN T K3

der vos mshchn emesn dem fun un mkdsh funem diner a

the which Mishkan true the of and Mikdash of the minister a

DVIYD P VWM PR vMaps RN (V-3 ) IRA

mentsh kein nisht un geboit hot Hashem har

man any not and built has Gd Lrd

mnan ™ I8 2Mpn VN'OWR1 PR o Mo Ty orRn
mnchut zain tsu makrev bashtimt iz godl koien yeder vorem
offerings his to offer appointed is gadol kohen every because

1ARA 51 Y TIR IR LPITIVIONI PR IRDWT ; 0I3P PR
hoben zol er oich az noitvendik iz derfar korbones un
have shall he also that necessary is therefore sacrifices and

ST IR MNP ORN
zain tsu makrev vos
his to offer what
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41f, therefore, he were

on ha'aretz he would not
be a kohen, als there are
kohanim who offer every
korban (sacrifice) according
to the Torah;

5However, the avodas
kodesh sherut of these
kohanim is service of a
copy and shadow of the
things in Shomayim, just
as Moshe Rabbeinu was
warned, when he was about
to complete the Mishkan
for “URE'EH” (Now see to
it), Hashem says, VA'ASEH
BETAVNITAM ASHER ATAH
MAREH BAHAR (that you
will make it according to the
pattern having been shown to
you on the mountain).

6 But now our Kohen Gadol
has attained a more fest
(excellent) avodas kodesh
sherut in as much as he is
also the Metavekh of a more
fest (excellent) Brit upon
which more auspicious
havtachot (promises) have
been enacted.

33 8 T2

VWIIRA TP VORI, T WT IR PNPI VRN W AR ,papTT

gornisht er volt erd der oif geven wvolt er oib deriber

nothing he would earth the on was would he if therefore
DRN ,YHYIN IRIRD IRT WIWT OY S, 13 P nws
vos azelche faran doch zenen es vail  koien kein geven

who such there yet are it because kohen any be
AMNaYT omh M PR Pt
toire der loit mnchut makrev zenen

Torah the accordingto offerings offer are

,TIRT PWO PO JORW K IR PYPD R @ T pagyn T
zachn himlishe fun shoten a un skitse a tsu dinen velche
things heavenly of shadow a and sketch a to serve which
VORI LR Y N RN ]‘7’19&3 PR Awn M o
gezolt hot er ven gevoren bafoilen iz Moshe vi loit
should has he when become order is Moses as according to
, VT SVIRTVA DR IR ORA Y DR 5 1DWN ORT (P TIVIRD
ze gezogt im tsu hot er vorem mshchn dos farendikn

look said him to has He because Mishkan the finish
TTOR ORN pvoMDYT VMY (aRD POR VOORT 1T
dir iz vos muster dem loit machen alts  zolst du
you is which pattern the accordingto make all youshall you
ORI TAMKR IRV TNV
barg  oifen gevoren gevizn

mountain on the become shown

MK ATIAY PAYOYa R VIMIWT Y UKD OR'R WAR !

oif avoide besere a dergreicht er hot itst  ober

by ministry better a attained He has now however
WITPRY 2OV PA, M2 WTTIR O IR, DN
der iz er velchen fun  brit der oich  vifl oif  azoifil
the is He which of covenant the also howmuch on asmuch

YIPOYI MR VRYIPIOOPA PR WIHYN WP PR ,IWOVINAIRD

gresere  oif  festgezetst iz velcher greser iz  farmitler
greater on setasfixed is which greater is  mediator
.mnvan
havtoches

promises
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7For if the Brit HaRishonah
had been without fault,
it would not have been
necessary to speak about a
Brit HaShniyah.

8For, when Hashem
finds fault with them,
he says, HINEI YAMIM
BA'IM, NE'UM HASHEM,
VKHARATI ES BEIS YISRAEL
V'ES BEIS YEHUDAH BRIT
CHADASHA (Behold, days
are coming, says Hashem,
when I will establish with
the Beis Yisroel and with
the Beis Yehudah a Brit
Chadasha). 2 Not like the
Brit that I made with their
forefathers on the day I
took them by the hand to
lead them out from the land
of Mitzrayim; because they
broke my Brit, though I was
a husband to them. 19KI ZOT
HABRIT ASHER EKHROT ES
BEIS YISROEL ACHAREI
HAYAMIM HAHEM, NE'UM
HASHEM; NATATI ES
TORATI BEKIRBAM V'AL
LIBAM EKHTAVENNAH,
V'HAYITI LAHEM L'ELOHIM
V'HEMMAH YIH'YU LI
LE'AM (Because this is the Brit
which I will make with the Beis
Yisroel after those days, says
Hashem: putting my Torah
into the mind of them and upon
the levavot of them I will write

34 8 T2

(3 2171 VORI (T2 ) oW Wy AR ORN T
on geven volt bund ershter yener oib vorem
without was would agreement  first  that if because

JOMNE R IRD VIR P IRNPI LNYI VW VIRN ,030 R
tsveitn a far  ort kein gevoren gezucht nisht volt fgm a
second a for placeof any become sought not would fault a

S VIRT, M1 IR ATIRNIRD PUTIOND YN Soyp M
er zogt zei tsu farvurfn machendik ven  vail
He says them to reproach  making when because
(- 0-2) NN WT VIR LWV PP LR
Hashem  har der zogt teg kumen ot
G-d L-rd the says days tocome look
SRIW M2 OPT UM JORD YN PR IR
Yisroel beis dem mit machen vel ich un
Israel house the with make will I and
, T2 oYM KR AT D PR
bund neiem a Yehude beis un
covenant new a Yehudah house and
VaRDYI aRD PR Ry, Tna oyt o LY P
gemacht hob ich velchen bund dem loit nisht
made have 1 which agreement the accordingto not
LRV DR mMaR pay»r on
tog inem avot zeiere mit
day inthe ancestors their with
VIRA YT M2 VNUIPAIKR - T IARA TR 1IN
hant der bai ongenumen zei hob ich ven
hand the with taken them have I when
,  O™MEA 719 (OIWOMIR M
Mitsrayim fun aroistsufirn  zei
Egypt of tolead out them
TR N PR [AMYIIRG LW PIpT T O
bund main in farblaiben nisht zenen zei  vail
agreement my in continue not are they because

. 0-3) IRM T VIRT JOIRNIRD T ARA TR PR
Hashem  har der zogt  farvarfen zei hob ich un

G-d L-rd the says rejected them have T and

, THA YT PR DKRT DIRNY

bund der iz dos vorem

covenant the is this because

,AV0 DI IR 5% oYT v ONND r7371'! TR OKRN
teg yene noch Yisroel beis dem mit machen vel ich  vos
days those after Israel house this with make will I which



MJ 8

it and I will be to them G-d and
they will be to Me a people).
11V'LO YELAMMEDU OD
ISH ES RE'EHU V'ISH ES
AKHIV LEMOR, DE'U ES
HASHEM; KI KHULAM
YEDE'U OTI LEMIKTANNAM
V'AD GEDOLAM (No longer
will a man teach his neighbor,
or a man his brother, saying
“Have da'as of Hashem,”
because they will all have
da'as of Me, from the least

of them to the greatest.)

12KI ESLACH LA'AVONAM
U'LECHATTATAM LO EZKAR
OD (For I will forgive the
wickedness of them and their
sin I will remember no more).
B3 When Hashem uses the
word “CHADASHA” he

has thereby made the Brit
HaRishonah yeshanah and
a Brit thus made aging,

is near to being yakhlof
(vanished).

35 8 T2

(0 V-3) IR WT VINT

Hashem  har der zogt

G-d Lrd the says
,TIRDWARD 9™ PR PV PI"A 12V3 Y0 TR
farshtand zeier in gezetsn maine geben vel ich
mind their in laws my give will I

5 7AW PT TR DY PIRA WM AR PR
shraiben  zei ich vel harts zeier oif un
write them T will heart their on and

LPORD M TV M IR, D-39MT P HYN IR
folk main zain velen zei un Hashem zeier zain vel un
people my be will they and G-d their be will and
, AN T APIR T b LY PN PN PRy
chaver zain einer yeder lernen nisht mer velen un
neighbor his  one every teach not more will and

CPRT R ONKR L, DYINT APTIND DYT WINKR WTYT IR
zogen tsu azoi zainem bruder dem einer yeder un
say to so his brother the  one every and
PR TR YR S (0 v-3) IRD YT WwpWT
kenen mich velen ale  vail Hashem har dem derken
know Me will all because G-d L-rd the
" A voYIy DIk M ]UDJV‘?P oyT o
zei fun grestn tsum biz klenstn dem fun
them of greatest to the until least the from
PN IR PTINIANY T OYN PR DM T
zeiere  oif rachmonesdik zain vel ich  vail
their on merciful be will I because
LTOTDYOIYIININ
umgerechtikeitn
lawless deeds
JVPIVTVI OV YD TR 5}711 TIT PIPIT PR
gedenken nisht mer ich vel zind zeiere un

know

remember not more I will sin their and
(255 85 oy )
g la Yirmeyah
30-33 31 Yirmeyah
TP ORNL(IORY IOR) DY R VIRT W ORN L, 0NWT PR Y
er hot nittsitirn tsitirn neiem a zogt er vos dermit un
He has  unquote quote new a says He what thereby and

PR YOOR ORT 3( DM3 , TN ) WY OPT DIRAYI VIR
un alte dos brit bund  ershtn dem gemacht alt
and old the covenant covenant first the made old

01 R TTIMRARS VIPKRI R VAR 37'07}7\9‘737'1&9
veren tsu farshvundn nent iz  ober farelterte
be to  vanish near is however out-of-date
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9 Now the Brit
HaRishonah farshteit
zich (of course) had
regulations for avodas
kodesh in an earthly
Mikdash.

2For the Mishkan was
furnished, that is, hachitzon
(the outer one) in which were
both the Menorah and the
Shulchan and the setting
out of the Lechem HaPanim.
This part is the Kodesh, the
Holy Place.

3 And behind the Parokhet
HaSheynit was the part of
the Mishkan being called
the Kodesh HaKodashim,

4Having a golden Mizbe'ach
of ketoret (incense) and
the Aron HaBrit having
been covered on all sides
with gold, and in which
was a golden jar holding
the manna and the rod
of Aharon which budded,
and the Luchot haBrit (the
tablets of the Covenant, the
Decalogue, Aseret HaDibrot).

5And above the Aron
HaBrit the keruvim of
kavod overshadowing the

kapporet, about which

36 9T T WA

VRAYI VR (TN ) WPOWIY WT IR AR
gehat hot  bund ershter der oich  ober
had has covenant first  the also however

LWIPR YOO R IR ATay na o o

mkdsh  veltlech a un avoide fun  dinim
Mikdash earthly a and worship for regulations

12OV PR LVOWAY DRT IRNYI OMAYI PR jawn R DR 3
velchen in ershte dos gevoren geboit iz mshchn a vorem
which in  first the become built is Mishkan a because

on% ORT IR IMOW WT PR OTNIA YT YNYI PR OY

Ichm  dos un shulchn der un mnurh di geven iz es

Lechem the and Shulchan the and Menorah the was is it

s WTIR 1OMAYY UKD ORN 5 DIAN

kodesh geheisen hot vos  hponim

Kodesh named was which HaPanim

ORI DR, (3WA R NI JOUNE PO PTMPPKR 1o PR
hot vos mshchn a frucht tsveitn fun ineveinik fun un
was which Mishkan a Parochet second of  inside  of and

, DWIP WIp joTnvs

kedoishem  kdshi geheisen

HaKodashim Kodesh named

PR O0P P8 Nam OYIYTORI DYT JOORNVIR RN ORN T
un ktoires fun mizbeiech goldenem dem onhalten hot vos

and incense of  altar golden the holding has which
VM UPYIRD (VNPI (RINRIPKR 'R DR,  D"M2an IR OYT
mit badekt geven ingantsen iz  vos habris arun dem

with covered was wholly is which of the covenant ark the

DRA DRN LATP WIWTORI R (PIPI TR DY) 12990 PR ,TORI
hot vos krug goldener a geven iz es velchen in gold
has which jar gold a was is it which in gold

IR ,0IP3 ORA DRN PYVW DIAR DX, 10 JUORAVIR
un geblit hot vos shtekn Aharon's un mn  onhalten
and budded has which staff Aaron's and manna holding
,  man b T

habris luchut di

of the covenant tablets the

,0"PAYYWN 1D DM T (PR DYT WIR) LA PR
herlechkeit fun chrubim di arun dem iber  oiben fun un
glory of keruvim the ark the over above from and
VR'R 'R DY 13:7}711 PV, DTAD  DORT VIOKRWRKRD (AR DKRN
itst iz es velchen vegen  chfurt dos bashatnt hoben vos

now is it which about Mercy Seat the overshadow have which
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things it is not possible to
speak now in praht (detail).
6Now these things

having been prepared, the
kohanim go continually into
the Mishkan, the hachitzon
(the outer one), performing
the avodas kodesh sherut.

7But into the Kodesh
HaKodashim only the
Kohen Gadol goes, and
only once a year, and not
without DAHM (blood)
which he offers for himself
and for the shiggot haAm
(unintentional sins of the
people).

8By this the Ruach
Hakodesh signifies that
the Derech into the Kodesh
HaKodashim has not yet
been revealed while the
Mishkan, the hachitzon (the
outer one), is still standing,

9 Which is a mashal for the
present time. Accordingly
both minchot and zevakhim
are being offered which
cannot fulfill with respect
to the matzpun (conscience)
of the worshiper,

37 9T T WA

MR PNYI PR PPIRT ORT IR T .TYOUNIORIMKR TP 1R DWI
azoi geven iz dozike dos un  eintslheitlech reden tsu nisht
so was is these the and in detail speak to not
M wn (JUDPIMIIDNR) JOWIY PR IR DITIRVIIR
di zenen mshchn  oisnveinikstn  ershtn in az  eingeardnt
the are Mishkan outside first in that  arranged
ITIEAY T PUTI0 IPARIDIITIN DRNOYOR DD
avoide di tuendik araingegangen alemol kohanem
ministry the doing entering always kohenim

DRIPR R ,OR D13 1D T NI LJOME OYT PR AR T
eintsik ein alein godl koien der nor tsveitn dem in  ober

only one alone gadol kohen the only second the in however
TTOARD PR PRI DRN LLHI IR ORI ,IN PR IRD
zich far makrev iz er vos blut on nisht yor in mol

himself for offer is he which blood without not year in time
;PORA P MAw T ORD PR
folk  fun shggut di far un

people of to sinignorantly the for and

oI PN PT IR LR WTIPA TN T orm vy "
tsum veg der az oif Hakoidesh ruach der vaizt dermit
tothe way the that up theHoly Spirit the shows thereby
ORT nywa ,UPD‘?DUJN NP VW IRI PR DWTR WP
dos beshas antplekt geven nisht noch iz kedoishem kdshi
the while revealed was not yet is HaKodashim Kodesh
; OPP R OKRAVIOKRA 12wn powy
kium a gehat hot mshchn ershte
existence an had has Mishkan first
wn ]3‘73711 'R ;O™ YPTORNR YT IRD bwn KRR ORN P
men velchen in tsait itstiker ~der far mashal a iz vos
there which present the for parable a is which
o VYW VIR }73‘7}711 , DN IR NI 2Mpn PR
loit nisht kenen velche zbchim un mnchut makrev iz
according to not which sacrifices and offerings offered is
YT AR VM DKM, OYT  jAKN p*'rmrﬁw oYy oYT
di op richt vos dem machen shlmutdik gevisen dem
the up observe who theones make conscience the

, Ay
avoide
ministry

in time

can

perfect
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10 Als (since) they deal only
with okhel and mashkeh
(drink) and different tevilot,
external regulations being
imposed until the time of
the Tikkun (Restoration).

11But when Rebbe,
Melech HaMoshiach came
as the Kohen Gadol of the
coming tovot (good things),
he entered through the
Mishkan Gadol, the greater
and more perfect Mishkan,
not made with hands,
that is, not of this B'ri'ah
(Creation);

12Not through the dahm
of se'irim (goats) and of
agalim (bulls) but through
his own dahm he entered
the Kodesh HaKodashim
once and for all, having
secured for us the Geulah
Olamim.

BFor if the dahm of se'irim
(goats) and parim (young
bulls) and the ashes of a
heifer sprinkling those
who have become tum'a
(uncleanness), if this dahm
sets apart for kedushah for
the tohorah (purification) of
the basar,

38 9T T WA

DIPTOWIRD PR WPIRIOYI IR IO O LpIpT TRg

farsheidene un getranken un shpaizen mit zenen nor

various and  drink and foods with are but
OHYITIR PR, DT YAy wrha ,mNNpn madn
aroifgeleigt un  dinim  fleishleche ~mkvaut hlchut

were imposed and regulations of the flesh mikvehs Jewish traditions
oown PN A OPRAYT IR M
hooilem tikun  fun tsait der tsu biz
of the world Restoration of time the to until
T NE YT I R M PTIYMP , Mwn AR N
di fun godl koien a vi kumendik Moshiach ober
the of gadol kohen a as coming Moshiach however
TPN PR WO OYT TNT L, [IRT YOI Yproanme
mer un gresern dem durch zachn gute tsukunftike
more and greater the through things good  future
VO™ OKRT L,JVINRAYI VYA VN VW DYT, 12WN DUJVDNP5N5
heist dos gemachtn hent mit nisht dem mshchn falkamenem

means this  made hands with not that Mishkan  perfect

LANAKRWKRD AYPMIRT YT 118 VW
bashafung doziker der fun nisht
creation thisone the of not

T VM NI LWIYP PR PYa o viva OYpT VN LY TIRT
zain mit nor kelber un bek fun blut dem mit nisht oich
his with but calves and goats of blood the with not also

WP OIR IRAYOR IRD HROIR PAIRIPITIR PR 0193 TN

kdshi inem alemol far einmal araingegangen iz blut eigen

Kodesh inthe always for once entered is blood own
LAWY PRRATR R DNAYE IR, DWTP
yeshue eibike an gefunen un kedoishem

salvation eternal an obtained and HaKodashim

R 712 WK DRT IR PTM PR pYa pa viba ORT IR DR Y
afun ash dos un rinder un bek fun blut dos oib vorem
a of ashes the and bulls and goats of blood the if because
o P"?”Tl VINRD ,D'RAV IR ORMAWYI PYI13VN , 1P A
tsum heilik macht tmim oif geshfritst verendik ku yunger

tothe holy makes impure on sprinkled becoming cow younger

, a5 DRT P

laib dos reinikn

body the cleanse
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4By how much more DR, MWA  OYT o V1A DRT VYN YR Ham gIRT
will the dahm of Rebbe, vos Moshiach dem fun blut dos vet mer  vifl oif
Melech HaMoshiach who who Moshiach the of blood the will more how much on
through the eternal Ruach RO OO PATR OYT TWT NP3 PN T ORA
Hakodesh offered himself a on  gaist eibikn dem durch geven makrev zich  hot

without MUM (defect) to a without Spirit eternal the through was offer Himself has

G-d by how much more DWyn yomu pa o jomva WwnKR pamMm, ‘i R 0N

t

will his DAHM purifv our ma'a'sim toite fun gevisen eier reinikn Hashem tsu mum
t ( P )yf works  dead from conscience your cleanse Hashem to blemish

matzpun (conscience) rrom

Y, y 1ol - y Yy
ma'asim metim (dead works) w T,N T 2 !71,2 nREs 0w w;y‘v oyt WJ T
i d he Elohi er iz dem tsulib un Hashem lebedikn dem dinen tsu
in order to serve the Elohim . 5o 1ic o account of and G-d living  the serve to
Chayyim.
. ™ M OYTIRI T2, TN DY™M DOYT A 7}7‘7\9”37&9 wI
15 And for this reason o . . ;
3 zain vi nochdem k'de  bund neiem dem fun farmitler ~ der
Rebbe, Melech HaMoshiach His as then sothat covenant new the of mediator the
is the Metavekh of a Brit

. ORY , DIJYPIIIRD T A ANMOOMR IR IRD IRNPI PR OO
Chadasha in order that vos  farbrechns di fun oisleizung an far gevoren iz toit

those who are HaKeru'im which transgressions the of redemption a for become is death
(the Called ones) may PVIWIWI T PRI, N2 JOWIY DPT IPONR [PIpT
receive the nachalat olam gerufene di zoln  bund ershtn dem unter zenen
(eternal inheritance) of those who are called the should covenant first the under are
the Havtachah (Promise), . W PRATR T mpRa
because a mavet, a kapparat yerushe eibike di bakumen
hapeysha'im has taken inheritance eternal the received

place that gives them pedut
(ransom for redemption,
Geulah) from peysha'im
(transgressions) that were
committed under HaBrit

HaRishonah.

16For where there is a WT PWYI NN VIRT ,ARNE R KRT PR DY OIRN DIRN P
brit or a tzavva'a (will), der geshen muz dort tsvah a do iz es vu vorem
it is aizen (well founded, the occur must there will a here is there where because
incontrovertible) that the IRNR T VIKRNAYI UKD OKRN, DYT 1A VM0
histalkus (passing) of the tsvah di gemacht hot vos dem fun toit

one who made it must be will the made has who theOne of death

established.
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17For a Brit, a tzavv'a
(covenant, will) is valid only
when Bnei Adam have
died, for it is never validly
executed as long as the ba'al
tzavva'a (testator, person who
makes the will) lives.

18Hence the Brit
HaRishonah was not cut
without DAHM.

19For when every mitzvah
had been spoken by Moshe
Rabbeinu to all the Am Brit
according to the Torah, he
took the dahm of se'irim
and of agalim with mayim
and scarlet wool and hyssop
and sprinkled both the sefer
itself and all the people,

20Saying, HINEI DAHM
HABRIT (This is the blood of
the Covenant) which Hashem
commanded you. 2! And in
the same way he sprinkled
both the Mishkan and also
all the k'lei haSherut (vessels
of service in the Mishkan) with
dahm.

40 9 T T M
PRIVA PN, VARIP  PRIPIR VYW OYIO ARNE KR DM T
iz men ven kraft in arain ersht tret tsvah a vail

is one when enforcement in into first steps will a because

, TN LIRA P DWW T DR WIPTIR ,JIIR0WYI W
der  ven macht kein nisht zi hot andersh geshtorben shoin

the one when power any not it has else dead  already

oaph ,AKRNR YT VIRNDYI OKRT OKRN

lebt tsvah di gemacht hot vos

lives will the made has who

VMIPANR VW TN POWIY YT IR PR papT ™
aingeveit nisht bund  ershter der oich iz deriber
initiated not covenant first  the also is therefore

oM R RIS

blut  on  gevoren

blood without become

770 YT N JORAYI YOR VIRIYA PUTIARA , Iwn ORN Y
toire der fun geboten ale gezogt hobendik Moshe vorem

Torah the of orders all said having Moses because

qpa5pp T no vha DRT YUY LRI ,PORD JRING DW
kelber di fun blut dos genumen hot folk gantsn tsum
calves the of blood the taken has people entire tothe
PROONR IR ORM PO IR AWOKRN VN PY2 T ND PR
un azov un val roiter un vaser mit bek di fun un
and hyssop and wool scarlet and water with goats the of and

,P‘?NEJ YRINRI ORT IR 7990 DRT UX™MAWRKRI

folk gantse dos un seifer dos bashfritst
people whole the and Sefer the sprinkled
TPYTIANT 2

zogendik

saying

, ana oYT pa V152 DRT PR YPINRT OKXRT
bund dem fun blut dos iz dozike dos
covenant the of blood the is these the

. MR TR ORI M DRN
bafoilen aich hot Hashem  vos
appointed you has Hashem which

(n ,12 mnw)
ch chd Shemot
8 24 Exodus

Y ORA ATIEAY WT P oH2 PO PR [IWR DRT IR PN KO

er hot avoide der fun chlim ale un mshchn dos oich un

he has ministry the of pots all and Mishkan the also and
0193 v VYMOWRI IR YOI IR IR
blut mit bashfritst oifen enlechn an oif
blood with sprinkled way likewise an on
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22Indeed, according to the
Torah, almost everything is
metohar (purified) by dahm,
and without a kapporah by
means of shefach dahm (the
shedding of blood) there is no
selicha (forgiveness).

23 Therefore, it was
necessary for the tavnit
(pattern, copy) of the things
in Shomayim be metohar
(purified) with these, but
the things of Shomayim
themselves with better
zevakhim than these.

24For Rebbe, Melech
HaMoshiach did not enter
into a Kodesh HaKodashim
made by human hands,

a mere TAVNIT (pattern,
copy) of the true Kodesh
HaKodashim, but Moshiach
entered into Shomayim
itself, now to appear before
the face of Hashem for us.

25 Nor was it so that he
may offer himself again
and again, as the Kohen
Gadol enters the Kodesh
HaKodashim yearly with
dahm not his own;

41 9 T T 1A
VN ORI POR BYND VIYN AN YT v pR D
mit gereinikt alts chmet vert toire der loit un

with cleansed all almost become Torah the accordingto and

ANAPIIND P VWM LI INDFIND LIV IR PR ;053
fargebung kein nisht gibt fargisung blut on un blut
forgiveness any not gives shed  blood without and blood

W00 T IR LPTIVNONI PNPI YPRY DY PR W1
musteren di az noitvendik geven take es iz deriber
sketches the that necessary was actually it is therefore
VPR YT O PN ORI ORI IRT YwORT T pa
dozike di mit veren gereinikt zoln zachn himlishe di fun
these the with be cleansed should things heavenly the of
M, 0N YWopa vn MOR - 1ART ywhnn T apar
vi korbones besere mit  alein  zachn himlishe di  ober
than sacrifices better with themselves things heavenly the however
DPIRT T
dozike di
these the
, WTPN R PR IPAKRIPIIMIR OV PR 1WA pT D1IRND TR
mkdsh a in araingegangen nisht iz Moshiach der vorem
Mikdash a in entered not is Moshiach the because
oyT o Toa R ,01Vn yaybwoIpn N8 VIRNAYI YIVI PR OKRN
dem fun bild a hent mentshleche fun gemacht geven iz vos
the of copy a hands human  of made was is which

IRD PIMWIPT IR ORR IR 5 'R WNn AR1 INNDR

far dersheinen tsu itst arain himel in mmsh nor emesn
before appear to now into heaven in real but true
SPAYNOIPTTNR IRD DUA o'n

undzertvegen far ponem  hs
our sakes for face Hashem's

YT N LT R PR POR 7T ORA yIyyn 1o pwn ™
der vi zain tsu makrev alein zich mol merere k'de nisht
the as his to offer alone self times several sothat not
AR R IR DWTR WTR OPT PR PTIR UM TR 10
yor ein yor kedoishem kdshi dem in arain geit godl koien
year in year HaKodashim Kodesh the in into goes gadol kohen

;0193 TAYIa v OMIR
blut fremd mit ois
blood

alien with out
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26For then it would have
been necessary for him

to suffer often from the
hivvased tevel (foundation
of the world); but now, once
at the Ketz HaOlamim, he
has appeared to put away
averos (sins) by the korban
of himself.

27 And in as much as it

is appointed for men to
die once and after this

HaMishpat,

2850 he, having been offered
up once in order that HU
NASA CHET RABBIM (he
bore away the sin of many)
and shall appear sheynit
(a second time) for Yeshu'at
Eloheinu without reference
to chet for those who
expectantly khakeh levo'o
shel (await the arrival of)
Moshiach.
1 O For the Torah,

als (since) it has
only a shadow of the tovot
ha'atidot (good things to
come) and is not the etzem
(actual) things, can never by
the same yearly zevakhim
(sacrifices), which they offer

42 10-9 1T TR W2

5 HRA PN 12IRTRI P VHRN MR AR Sy »
leiden mol merere badarfen er wvolt azoi oib  vail
to suffer times several havehad He would so if because

9 ;MO T DM WIAR OXNR ;\95}711 T N MR OYT VI

fun sof di baim ober itst velt der fun onhoib dem zint

of end the at however now world the of beginning the since

oyT TNT T T '(P"?’U'IND R OVIWAYT W TR JOMR T

dem durch zind di fartiliken tsu dershinen er iz tseitn di

the through sin the destroy to appeared He is times the
YR T A P

alein zich fun korben

alone self of sacrifice

JAIRVY 1R 5RNITR TP IRD IRWPI MW PR DY M PR P
shtarben tsu einmal mentshn far gevoren ngzr iz es vi un

die to once people for become decreed is it as and
N a1 oY T OYTIRI IR
Hadin  yom der nochdem un

judgment day of the after that and

JART0 IR LIIRNVI 2PN ORAIR  MPWN WT TIR PR MR na
trogen tsu gevoren makrev einmal Moshiach der oich iz azoi
wear to become offer once Moshiach the also is so
IR PIPWAYT Y VIN 5RN VMR R R ,}7:7’5 na T T
on  dersheinen er vet mol tsveit a un file fun zind di
without appear he will time second a and many of sin the

OV IR DR JOARNAYT ORN LT IR T

yeshue tsu im dervartn vos di tsu zind
salvation for him waitfor who the to sin

PRILANMIE T P JORW R ORI PUTIARM LPYIVI YT DIRN 3
tsukunftike di fun shoten a nor hobendik gezets di vorem
the of shadow a only having

JORT T 710 PIRVLDAID HRYT DRT LW , ART PO
zachn di fun substants real dos nisht zachn gute
things the of substance real the not things good

WM ORN L, PTMNOW [ORD LW ORNID YR,  MOR
kumen vos di shlmutdik machen nisht keinmol ken alein
come who the perfect make not can themselves

future law the because

never
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continually, make shleimut
(whole, complete) those
drawing kiruv (near).

20therwise, would these
zevakhim not have stopped
being offered, because

the worshipers, having
experienced tohorah
(purification, cleansing) even
once, would no longer
have had consciousness of
averos?

3But by those zevakhim
there is a zikaron
(remembrance) and a
reminder of averos year
after year.

4For it is impossible for the
dahm of parim (young bulls)
and se'irim (goats) to take
away chatta'im (sins).
5Therefore, when he
comes into the Olam Hazeh,
he says ZEVACH UMINCHAH
LO CHAFATZTA (sacrifice and
offering You did not desire),
but a body you prepared
for me;  OLAH V'CHATA'AH
LO SH'ALTA (Burnt offering
and sin offering you have not
desired). 7 Then I said, Look,

43 10 177 "7 1R W2

PR RPN IR 2TPA PR PR ORI, AP 7T oM
ein yor oifher  on makrev iz men vos korbones di mit
in year ceasing without offering is one which sacrifices the with
LOMR IR
ois yor
out year
MVIWAPIAMIR VWA YT [P0 VORN HRauyp PR Oy 2

zei  oifgehert nisht den men volt kegnfal in vail

them  cease not then they would otherwise in because
T AR OO yabym ,YT DR OYT i) PIYAPII X
di op richtn velche di vos dem  tsulib brengen tsu

the up observe which the what that onaccountof bring to
VY Wn 105311 LIIRTIVA OPIM™IVA 5RNITR PYIIYT™T , Amay
nisht mer volten gevoren gereinikt einmal zeiendik avoide
not more would become cleansed once  being worship
ST A 10MYa P OKRAYA
zind fun gevisen kein gehat
sin of conscience any have

PaphIyr R ORIRD PR (D1I3TP) YPPIRT T PR IR

yerleche a faran iz korbones dozike di in nor

yearly a there is sacrifices these the in but
I o JIIRNDIAYT
zind fun dermonung

sin of reminder; remembrance

M2 DYT VW OKRA Py IR WTIM 119 o3 orT S T
koiech dem nisht hot bek un rinder fun blut dos vail
power the of blood the because

DIRT 00PN WT PR PTIPMIPIIRGGIRSWT T LT (PRYNLpYNR

not has goats and oxen

zogt velt der in arainkumendik derfar  zind avektsunemen
says world the in  comingin  therefore  sin to take away
Ay
er
he

,UJJN‘?W&S VW WOOKRA AN KR IR nar X

farlangt nisht ~ hostu mnchh a un  zbch a

required not you have offering a and sacrifice a

SOMVIR D WOKRA J13 R IR
tsugegreit mir ~ hostu guf a nor
prepared me you have body a but
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here I am, I have come — it
is written about me in the
megillah [scroll] LA'ASOT
RETZONECHAH ELOHAI
CHAFATZTI (I desire to do
your will, 0 G-d.) When he
said above, “ZEVACH and
MINCHAH and OLAH and
CHATA'AH you have not
desired, nor have you taken
pleasure in them” — these
are offered according to the
Torah

9 — Then he said, I
have come LA'ASOT
RETZONECHAH (to do
your will.) He takes away
HaRishonah in order to
establish HaSheniyah.

44 10 177 "7 1R W2

moy?
eulut
sin for sacrifices and burnt offerings

Hyapmrn vwn
voilgefelen nisht
well pleased  not
LIVIIPYI TR P2 OR COINIDF TR RN 0ORDYT'
gekumen ich bin ot gezogt ich hob  demolt
come I am look said I have then
,M PV MWD UMV 18D nhun T 'R
mir vegen geshriben shteit seifer — mgilt der in
me about written stands sefer scroll of the in
! V-3 &, R 7T IRV R
Hashem o ratson dain ton tsu
G-d o will your do to
(o1 ,n oban)
z-t m Tehilim
40 Psalms
R AN X PR Nar KR (ITD’RD’J IW’D’R) 1AM PR
un mnchh a un zbch a nittsitirn tsitirn oiben zogendik
and offering a and sacrifice a unquote quote

T PIYT TIT RE MR PR
dir zenen zind far korbones un
you are

above saying

,0}1&'7785 VYW JOOKRA TIT AR NP IR ﬂ1'71}7
farlangt nisht hostu zind far korbones un eulut
asked  not youhave sin for sacrifices and burnt offerings

TIRNPI 2PN IVT }73‘7}711 ,15}75}7}‘7’1?(11 PTONT VIYT VRN
gevoren makrev zenen velche  voilgefelen dir zei zenen nisht
become offered are which wellpleased you they are not
PYWIpT vmH
gezets der loit
law the according to
T IND 2 IUIPYI TR P2 DR CUIRIPE INT P ORAP
dain ton tsu gekumen ich bin ot gezogt dan er hot
Your do to come I am look said then he has

IR YOUMIR ORT T2 ,POWAY DRT DARWYIAR ORI W . X7
tsu tsveite dos k'de ershte dos opgeshaft hot er ratson
to second the sothat first the cancelled has He will
,IPTOYOWRA

bashtetiken

confirm
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10 And it is by the ratzon
Hashem that we will
have been set apart
for kedushah through
the korban NEFESH of
Rebbe, Melech HaMoshiach
Yehoshua, once and for all.
11 And every kohen
stands daily at his avodas
kodesh sherut ministering
and offering again and
again the same korbanot
that can never take away
chatta'im;

12But Rebbe, Melech
HaMoshiach, having offered
up one korban for chatta'im
for all time, YASHAV LIMIN
HASHEM (Sat down at the
right hand of G-d),

BBWaiting from that time
onward until OYVAV

(His enemies) be made “a
footstool for his feet.”

M For by one korban he
has perfected forever
HaMekudashim (the ones
being set apart as Kedoshim).
15 And the Ruach
Hakodesh also bears
solemn edut to us; for
after saying, 1ZOT HABRIT
ASHER EKHROT (“This is
the covenant that I will make)
with them after those days,”
says the L-rd, “I will put

45 10 177 "7 1R W2

IMPN OPT TNT IRNYI OPOAYI WIT A PRI 199M PR’
makrev dem durch gevoren geheilikt zenen mir ratson velchen in
offer the through become  holy are we will which in
LROMR  WRN YWY/ YR 11 panwp opT pa P
einmal HaMoshiachn Yeshua* Yehoshua fun kerper dem fun zain
once the Moshiach Yeshua Yehoshua of body the of his
LR RO DIR ARV DYOW 10D papHoR IR YL ORAYOR IRD
ein tog ois tog shteit koien itlecher un alemol  far
one day out day stands kohen every and onceforall for
WIVP PIOPN , MIATP PRUIOVT YT PTIYTT 1P IR PTIpT
kenen velche korbones zelbike di zeiendik makrev un dinendik
can which sacrifices same the being sacrifice and serving
STIT IVRYIDYNIR VWM HRNID

zind aveknemen nisht keinmol

sin  takeaway not never
ORA,TITIRD 1P PR PNYI TIPD PUTIARA, WAR T
hot zind far korben ein geven makrev hobendik  ober er
did sin for sacrifice one was offer having however He

;U”T* POIYT O IR ORVIVIAPTIR PA”KR IR T
*zait rechter  hs oif anidergezetst eibik oif  zich
side right Hashem's on sitdown  eternal on Himself

0IHYI YN LI PIMT I IR VORNYT N prTIvIRn St

geleigt velen faint zaine biz on demolt fun vartndik

put  will enemies His until on then since waiting
.0 YIvT R 37‘7}7(71}?3015 RMPYN
fis zaine tsu fusbenkele a vi veren
feet His to footstool a as be

DYAPR IR VIRAYI PUTMNOW 2P (R O VXA TP DR T
eibik oif gemacht shlmutdik korben ein mit hot er vorem
eternal on made  perfect sacrifice one with has He because
VTIPN TN T IR IR P RN UP"?”HVJ IYT ORN LT
Hakoidesh ruach der oich un  gevoren geheilikt zenen vos di
the Holy Spirit the also and made holy are who the
(DARTVI ORI W M DYTIRI DR STTNIR I TV VIR
gezogt hot er vi nochdem vorem undz tsu eides zogt
said has He as afterwards because us to witness says
JIRD 5PN PR DRN, TN T PR DRT™
machen vel ich  vos bund der iz dos
make will I which covenant the is this
,( 1-3) ORAWT VIRT LAYV P IR T OMN
Hashem  har der zogt teg yene noch zei mit
G-d L-rd the says days those after them with
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my Torah in the mind of
them and I will inscribe

it on their heart.” He
then says: 17 LA'AVONAM
U'LECHATTATAM LO EZKAR
(And their wickedness and
their sin I will remember

no more). 18 Now where
there is selicha (forgiveness)
for these things, there is
no longer a korban for
chatta'im.

19 Therefore, Achim
b'Moshiach, having
confidence for bevitachon
(confidently) entering
haSha'ar laHashem (gate
to approach G-d’s presence,
access of the tzaddikim) into
the Kodesh HaKodashim by
HaDahm HaYehoshua,
20Which he opened for us
as a Derech Chadasha, a
Derech Chayyah, through
the parokhet, that is to say,
the parokhet opened when
was offered the basar of
Moshiach.

21 And als (since) we have a
Kohen Gadol over the Beis
Hashem,

46 10 177 "7 1R W2

AWYIYR PIWTT PR AN D 2P SYn TR
hertser zeiere in toire main geben vel ich
hearts their in Torah my give will I

5 TIMW T TR DY TIRVWARD TPNT IR IR
shraiben zi ich vel farshtand zeier oif un
write it T will minds their on and

DROM PP IR TIT YIPTT IR r
chtim zeiere un zind zeiere un
lawless deeds  their and sin  their and

AVPIVTYI VW YN TR ‘71111
gedenken nisht mer ich vel
remember not more 1 will

(535 85wy )
Ib-lg  la  Yirmeyah
32-33 31 Yirmeyah
DIRT ,YPMINT T 11D ANIPIIND R IRIRD PR OY RN PR
dort dozike di fun fargebung a faran iz es wvu un
there these the of forgiveness a there is it where and
PTARD (A P LW TPn 0%
zind far korben kein nisht mer gibt
sin for sacrifice any not more gives

79 pAna PUYTIARA LWTMA apartwT Y
fh ftchun  hobendik  brider  deriber

mouth openingof having  brothers therefore

o vda OYT TWT DWTR WP DPR PIIRIIR
fun blut dem durch kedoishem kdshi inem araintsugein
of blood the through HaKodashim Kodesh inthe  toenter

, “owr /e
Yeshuan® Yehoshuan
Yeshua Yehoshua

R W oA Pyt (A ) T (mT) e
undz far hot er velchen Hashem drch  ihdut fun

us for has He which Hashem wayof Yahades by

DNT, NIMA OYT TNT PUIVaYY PR OPM R OMIPINR
dos  frucht dem durch lebedikn un neiem a aingeveit

this Parochet the through living and new a initiated

,wha 1 vorn
fleish zain heist
flesh His means

, 7 ™A OYTOYIR D n2 R (PrTaasn) pr 2
Hashem fun hoiz dem iber godl koien a hobendik un
Hashem of house the over gadol kohen a  having and
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221 et us approach and draw
near to Hashem with a lev
shalem, with full assurance
and bitachon of Emunabh,
our levavot having been
sprinkled clean (tehorim)
from an evil matzpun
(conscience) and our bodies
plunged kluhr (pure) into a
tevilah in a mikveh mayim.
231et us, without wavering,
hold firmly to the hoda'ah
of Tikveteinu, for Ne'eman
is the One having given the
havtachah (promise).

24 And let us consider how to
meorer (stimulate, motivate,
shtarken) one another to
ahavah and mitzvos,

25 And let us not turn away
and defect from our noiheg
(habitually) conducted
daily minyan, as some

are doing; let us impart
chizzuk (strengthening,
encouragement) to one
another, and by so much
the more as you see the
Yom approaching.

26For when we
intentionally commit
chet b'yad ramah (wilful sin
with a high hand of defiance)
after having received the
full da'as of HaEmes, there
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1A VPPYID WT PR PIRT POIIANR IR A wmp PRrH 2
fun fulkeit der in harts oifrichtik an mit kumen lomir
of fullness the in heart sincere a with tocome letus

PR JOMPI M R IO OPUMIYI PRIV YIPTTIR VN ANNK
un gevisen beiz a fun gereinikt hertser undzere mit emune
and conscience evil a of cleansed hearts our  with faith

SOVORN M PR DIVWRNVE D81 0N
vaser rein in gevashene gufim mit
water clean in  washed bodies with

TWT PO ANHR T ,PUPPIRG IR ,DOPA JOINA PARD P
der fun emune di tsankenik  on fest  halten lomir

the of faith the hesitating without firm hold letus

SOIRTUIIR ORI ORI, YT TR M0 Pt ;18R

tsugezogt hot vos  der iz getrei vail  hofenung
promised has who theOne is faithful because  hope

P R PPN IR LPTIR OYT PO WK IR0 arh px 1
libe tsu vekn tsu andern dem fun einer stimulirn lomir un
love to awake to other the of one stimulate letus and

;0210 D'Wyn IR IR

tovim ma'a'sim tsu un

good deeds to and

DY M, TT IVHNKRMIND OPTTINR [PPOYHIRIING 18 LW TP
es vi  zich  farzamlen undzer farnachlesikn tsu nisht
it as ourselves  gather our neglecting  to not

YT AWIMKR T AmM ARD N1 SYPIMR 1A OYAMKRNYI T TR
dem einer zain mizhir lomir nor einike fun gevoinheit di iz
the one his exhort letus but some of custom the is
QYT VYT PR S5am aMKk wn AL U MK ORT IR ,IWTIR
dem zet ir vifl oif mer azoifil oif dos un andern
the see you howmuch on more asmuch on this and other
JWW0IVIWT T ARD
dernentern zich tog
get closer itself Day
TINA IPTIT A ANR ORn P
bmzid  zindikn mir oib vorem
deliberately sin we if because
"D VW PN VIO ,NAR DND WIPLIYPIWT T PNIpR
kein nisht mer blaibt emes funem derkentenish di bakumen
any not more remains truth ofthe knowledge the received

,TITRE 12D

zind far korben
sin for sacrifice

1AKRT D M DYTINI
hoben mir vi nochdem
have we as then
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remains no longer a korban
for chattoteinu,

27But only a terrible
expectation of Din and
Mishpat and of a blazing
EISH TZARECHA TOKHLEM
(Fire that will consume the
enemies of Hashem).

28 Anyone who was doiche
(rejecting or setting aside) the
Torah of Moshe Rabbeinu,
upon the dvar of SHNI EDIM
O AL PI SHLOSHA EDIM
(Testimony of two or three
witnesses), dies without
rachamim.

29By how much worse
onesh (penalty) do you
think the one will be
considered worthy who
trampled on the Zun

fun der Oybershter and
also treated as mechallel
kodesh (profane) the Dahm
HaBrit which set him
apart mekudash and also
committed Chillul Hashem
gidduf against the Ruach
Hakodesh of Hashem’s
chesed?

30For we have da'as of the
One who said, LI NAKAM
V'SHILEM (Vengeance is mine
and I will repay) and again
YADIN HASHEM AMMO (The
L-rd will judge his people).

48 10 177 "7 1R W2

TH5WaPI IR VAWH OYT MR JOIRN TYIPYIV R IR
geferlech un mishpot dem oif  vartn  shreklech a nor
perilous and judgment the on waitingfor terrible a but

DPIYawIYTN YT PRARD VYN OKRN LY

vidershpenike di fartsern vet vos feier

rebellious  the devour will which fire

nuanna R nn o, NOwN DN N2 PR DR, pRmy M
rachmones on  muz Moshe torat eubr iz vos emitser
mercy without must Moses law of violating is who someone

$UTT TR MR D OBRT DY JANR J2IROW

drei oder tsvei fun zogen eides oifen shtarben
three or two of say witness onthe die

VRADKRI, 9T VN PR ORIVY  PIPAIRT KR IRD DRND?
hot vos  der  vert iz  shtrof  harbere a far vos
has who this one become is punishment greater a for who
JOORAYI PR D™ T VM JOYIVYI WOWIYANR YT A OYT
gehalten un fis di mit getretn  Oibershter der fun zun dem
held and feet the with trampled MostHigh the of Son the
PROY 15PN TIT , N2 OPT po viha DRT RAV IRD
iz er velchen durch  bund dem fun blut dos tome far
is he which through covenant the of blood the unclean for
. TOM P12 DO OPT LIPVOYIYI IR LIIRNYE POV
chesed fun gaist dem gelestert —un gevoren geheilikt
grace of Spirit the blasphemed and become  holy

VYAV 0 IR OIRTYY ORA ORN DR (VIYP D DIIRN K
gehert mir tsu gezogt hot vos im kenen mir vorem
belongs Me to said has who Him know we because

VYN (V-3 ) IRAIWT LW PR OKRRA YN TR, AP

vet Hashem har der vider un batsolen vel ich  nkmh
will  G-d  L-rd the again and pay will I vengeance
(51,25 omat ) .phxa proqvawn
lh-lu b Devarim folk  zain mishpeten

35-36 32 Deuteronomy people His  judge
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311t is a fearful thing to fall
into the hands of the Elohim
Chayyim.

32But have zikaron
of the yamim mikedem
(earlier days) in which,
when you had received the
Ohr Hashem, you endured
a great tzoros, a great
“Kristallnacht” of yissurim
(suffering),

33 sometimes being publicly
abused with baleidikung
(insult) and fargolgung
(persecution) yourselves;
other times being oppressed
chavrusa partners with the
ones so treated.

34For you showed Gemilut
Chasadim for the Achim
b'Moshiach in the beis
hasohar and with simcha
you accepted the pogrom-
like confiscation of your
property because you have
da'as that you possess a
better and more enduring
yerushah (inheritance).
35Do not discard, then, your
bitachon (confident trust)
which has gadol sachar
(great reward).
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IP™YIAYY OPT PO VIR T PR PRI TYHIYIW PR DY R
lebedikn dem fun hent di in araintsufalen shreklech iz es

living  the of hands the in to fall terrible is it
(72,7 omaT ). v
chd d  Devarim Hashem
24 4 Deuteronomy  G-d
oRT yabyn 'R ,3D0 YpOwIY T PaAR ™ VIRNIYT »

ershte di  ober zich  dermont
first the however yourselves remember
ORN , 7T ND WIPHIIRT OYT ,VIIRIVIAMR TR PR VI
vos  leiden fun ranglenish dem oifgegangen aich iz licht
which suffering of struggle the goneup  you is light
SIARTVWT OKRA PR
dertrogen hot ir
bear did you
IR MI2AN TNT HPRUPYAD K IRNYI PR VYT POV
un chrfut durch  spektakl a gevoren ir zent teilvaiz
and shame through spectacle a become you are
, 7T VM 5moIR IR VNP1 10MT R Aol R, Mk
di mit onteil an nemen durchn teilvaiz un  tsores
the with common share an take through inpart and troubles
JOIRNYR VHTIRART MR VYT ORN
gevoren bahandlt azoi zenen vos
become treated so are who
VN IR VIPIRDPI M7 VN TOVM VRAYI VRA PR DIRN T
mit un gefangene di mit mitleid gehat hot ir vorem
with and prisoners the with empathy had have you because
,P7TI0M, D013 IR ART AYTR 115 120K ORT (VNUIPAIR TMIL
visendik guts un hob eier fun oisroibn dos ongenumen freid
knowing good and have your of plunder the accepted joy
oP KR OKRA DORN L AVNIARD qPOYIA KR OKRA PR IR

kium a hot vos farmegen greser a hot ir az
existence a has which possession greater a have you that

dos velche in teg
the which in days

in part

R ORI WM , POD1 AYMR PYNIKR DRI YWT DOIRN o

a hot velcher bitochen eier  avek nisht zhe varft
a has which confidence your wentaway not then throw
Rin e 1/720 (oL b

sachar groisn
reward great
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36You are nitzrach
(needy) of the kind of
savlanut (patience) that
has endurance, in order
that, having accomplished
the ratzon Hashem, you
will receive the havtachah
(promise). 37 For yet a
little while and Hu HaBah
YAVO LO YE'ACHER (He
will come, he will not delay),
38 V'TZADDIK VE'EMUNATO
YICHEYEH (And my tzaddik
will live by Emunah). And, if
he shrinks back as a shmad
defector, LO RATZTAH
NAFSHI BO (My soul has

no pleasure in him). 3°But
we are not of those who
shrink back as shmad
defectors toward churban
destruction, but we are of
those with Emunah whose
neshamah is preserved in
Yeshu'at Eloheinu.

1 1 Now Emunah is
the substance

of things for which we

have tikvah. Emunabh is the

conviction of things not
seen.

50 11-10 77 *T1¢ 12
PnoTa , mbao PROTT VPN PR DN Y
ven k'de savlamit in  zich noitikt  ir  vorem

need you because

IRLYX 7ARA LYN TR
geton hoben vet ir
have will you
. nvan
havtachah
promise

V9™ PINOD LpImYD R IR DRN

when sothat perseverance in yourselves

" IVIMIPRI TR VORT, P¥1 O
di bakumen ir zolt ratson hs
the receive you shall will Hashem's done

vaile kleine kleine a noch vorem

while small small a after because
LUMLWN T DR DIMP LYN, UMp ORI, WT
zoimen nisht  zich un kumen vet kumt vos der

delay not Himself and come will comes who thisOne
AV ANAR TNT VYN PR R PR™
leben emune durch vet tsadik main un
live emunah through will righteous one
IR TT O W IR IR
tsuriktsien  zich vet er oib un
shrink back himself will he if and
OR PR ]:7}79}7}‘7’1}211 P VYl wal M OKRA
im in  voilgefelen kein nisht nefesh main hot
him in pleasure any not soul My has
(.7-3 ,2 pwpan )
g-d b Chabakuk
3-4 2 Habakuk
WOPME PTT O POY DR LT 1B VWM T war nv?
tsu tsurik  zich  tsien vos di fun nisht zenen ober mir
to back ourselves draw who the of not are however we
L WA APMT IVNYOKRT ANNKR - TVT ORN IR LANIINRTIRD
nefesh zeier rateven emune durch vos nor fardarbung
soul their save emunah through who only corruption
AMKR L IANRT T A pNva T PROPAR ANNKR ’
oif zachn di fun bitochen der iz  ober emune
on things the of confidence the is however faith
OR1 , ]ORT 119 JNINRIDIR IR ,0ORKA YN y:‘wu
vos zachn fun  ibertseigung  an haft men velche
which things of certainty conviction an hopes one which
oW vV YN
nisht zet men
not sees one

my and
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2For by Emunah have
our Zekenim been given
approval.

3By Emunah we have binah
Shomayim v'ha'Aretz found
their “barah” from the Dvar
Hashem, so that not from
anything visible has what
we see come into being.
4By Emunah Hevel
(Abel) offered to Hashem a
korban that was a mincha
tovah than that of Kayin.
Through this he was given
approval that he was a
tzaddik, Hashem bearing
solemn eidus (testimony)
to his matanot; and by
his Emunah, Hevel, though
niftar (deceased), still speaks.

5By Emunah Chanokh
was taken up, was
translated, not to see
mavet, V'EINENNU KI
LAKACH OTO ELOHIM (and
he was not, because G-d took
him [up]). Before Chanokh
was raptured in his aliyah
1I'Shomayim, he received
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IR VMIPRA DUPT M7 AR WPMIKRT WT TNT D1RN 2
an bakumen zkeinem di hoben doziker der durch vorem
a received elders the have thisone the by because

mIy

eides
testimony
VIRNDYY 1VIVT 105}711 YTOIR L, WA M DT AR T
gemacht zenen veltn di az  mshig mir zenen emune durch

made  are worlds the that perceive we are faith by
na VIRN oYT TWT IR
fun vort dem durch gevoren

of Word Ps 33:6; Prov 30:4; 8:30; Daniel 7:13 the
VINRAPI OV IR JOVIVI VYN YO ORN IR MR, "1

gemacht nisht iz gezesen vert se vos az azoi Hashem

made not is sat becomes it what that so Hashem

2pn 5230 VR NINR hmin T 0MYIYT ORN L,OYT 1A RNYI
makrev Hevel hot emune durch  dershaint vos dem fun gevoren
offer Hevel has faith by appears which that of become
% 13‘7}711 T L, P M il 1R 129P WOY2 KR YNV
er velchen durch  kin vi Hashem tsu korben beser a geven
he which through Kayin than Hashem to sacrifice better a was

OO, TR ORDPRAY IR, DTV IR JOORAIYT OKRA
Hashem ven tsadik a iz er az eides an derhalten hot
Hashem when tsaddik a is he that witness a maintained has

]3:7}711 TWT PR DUND PIT IR VIRTYI MY OKRA

velchen durch un matanot zaine oif gezogt eides hot

which through and  gifts his to  said witness has
POR TRI IRT Y 0TYI [2IRVWPI PR Y DN

alts noch doch er redt geshtorben iz er hagam

all still yet he speaks  died is he although

v HRY A OIR GPIRNPIPDUVIPYNIR - TN PR ANNAK TNT n
nisht zol er az gevoren avekgenumen Chanokh iz emune durch
not shall he that become takenaway Chanokh is faith by

RO N by LORNPA VIAYI DY PR IR, 0M0 DYT 11

hot Hashem wvail  gevoren gefunen nisht iz un toit dem zen

has Hashem because become found not is and death the see

SORNDI PNUPIDYNIR PR TP TR DIIRD YDIPIDYNIR DR

gevoren avekgenumen iz er eider vorem avekgenumen im

become takenaway is he before because takenaway him

by become
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solemn eidus (testimony)
that he had been pleasing
to Hashem.

6 And without Emunabh it

is impossible to please
Hashem. For it is necessary
for the one making a kiruv
approach to Hashem to
have Emunah in the fact
that yesh Elohim (G-d is
there), and that Elohim gives
sachar (reward) to those
who seek him with zerizut.

7By Emunah Noach, having
been warned about the
things not yet visible to the
eye of flesh, and being an ish
of yirat Shomayim, built the
Teva (Ark) for the Geulah
of the Beis HaNoach. By
his Emunah he condemned
the Olam Hazeh and he
became the yoresh (heir) of
the Tzedek Hashem that is
credited to Emunah.

8By Emunah Avraham
Avinu, when he was called
to go out to a place which
he was about to receive as
a nachalah (inheritance),
responded with mishma'at
(obedience), and he went out,
not having da'as of where
he was going.
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1R OPAPIOIRY PIPI PR W IR, DTV ORT VAIPRI Y UK
tsu voilgefelen geven iz er az eides dos bakumen er hot

to well pleasing was is he that witness the received he has
;1

Hashem

Hashem

SOPIYNEIRN DR TYOIPN VW PR AR ANDR IR T
voiltsugefelen im meglech nisht iz ober emune on

toplease  Him possible not is however faith without
,]3’151 n IR T VIYVIVIYT ORN, WT 5
gloiben muz Hashem tsu zich  dernentert vos  der  vail

believe must Hashem to himself comenear who the one because

DKM, T Ik 0w 5 RPT OV IR IR PR Y IR
vos di tsu sachar guml azain vet er az un iz er az
who the to reward bestower of a be will He that and is He that
ORI
im zuchen
Him seeks

18 IRNYI DIIRTPI PR P PN, M1 OKRD ANAKR TNTT
fun gevoren gevorent iz er ven Noach hot emune durch
of become warned is he when Noah has faith by

VM LIVIV3 VW IR UKD YD OKRN L 1OKRT paia il

mit gezen nisht noch hot me vos zachn benegeie Hashem
with has it which things about the Hashem
STPTVAMA T IYNYOKRT IR NN KR UMY DRW DRTY
hoizgezind zain rateven tsu tibh a geboit shomaiem yiras
household his  save  to ark an built heaven fearof

R IRNPI TR IR Uz7}711 T UHMVTIRIRD ORI w 7U3'7}711 T
a gevoren iz un velt di  farurteilt  hot er velcher durch
an become is and world the condemned has he which by
DIAKR TNT T LANAK P PR DRY ., MIpTR WwT Na war
emune durch  emune fun iz vos tsadeikes  der fun yursh
faith by faith of is which righteousness the of heir
ARDMAR LIIRNYI 1DV TR W YN L,0DINAYI DANAR OKRA
aroistsugein gevoren gerufen iz er ven gehorcht Avraham hot

seen not yet

togoout become called is he when obeyed Avraham has
;WY R IRD PMPRI VORI OKRA Y ORN VIR R W
yerushe a far bakumen gezolt hot er vos ort an tsu

inheritance an for receive

.03 Y PRARIRNG L PUTION DY IPIRIVIOIN PR DR
geit er vuahin visendik nisht aroisgegangen iz un
goes he where knowing not went out is and

should has he which place a to
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By Emunah he made aliyah
to HA'ARETZ ASHER DIBER
(the land that He promised),
Ha'aretz haHavtacha (the
Promised Land), as in an eretz
zarah (a strange land), living
in oholim (tents), as did
Yitzchak and Ya'akov, the
fellow yorshim (heirs) of the
same havtachah (promise);

10For Avraham Avinu was
looking forward to the
Shtetl having a yesod Olam
(eternally firm foundation),
whose Planner and Builder
is Hashem.

1By Emunah also Sarah,
herself barren, received the
ability to found a posterity,
and she did so even beyond
the normal age, als (since)
she considered ne'eman
(faithful) the One having
given the Havtachah
(promise);

12 therefore, also, from

one man were born and
indeed this man was
kimat (practically, as

good as) dead many, as
numerous as HAKOKHAVIM
in HASHOMAYIM and as
innumerable as the sand
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no TIRD OYT PR OORAYINR T
fun land dem in oifgehalten  zich er hot emune durch
of land the in sojourned himself he has faith by

'R PYTIVIMKRN ,TJN5 TAYIS R PR WTAYIL KM Anvan T
in voinendik land fremd a in fremder a vi havtachah der
in living land foreign a in foreigner a as promise the
AWTPD WA YT, 1Ay PR OPINY UM J0OYRYI
der fun mityoreshim di Ya'akovn un Yitschakn mit getseltn
the of jointheirs the Ya'akov and Isaac with tents
; ANvan Py
havtachah  zelbiker
promise same
PVOPH LRI ORI, URLW YT IR VARAYI ORI W 01N’
feste  hot vos shtot der oif gehaft hot er vorem
firm has that city the on hoped has he because
TR AYVOMMIMI IR VPYVDIR DYNYN, MTO?
Hashem iz boimeister un architekt vemes  ysudut
builder and architect foundations

P ORA NNNAR TNTP

Hashem is whose

PUTIARAD VARIP T WMIPRI W IR RO ANOR TITY
trogendik  kraft di bakumen shrh oich hot emune durch
carrying power the received Sarah also has faith by

ORAYI W LRI T DI LMAPI I DR OWN R
gehat shoin  hot zi hagam geboiren tsu un veren tsu
had already has she although bear to and become to

, WT IR JUORAYIVRA T DN by vav R VMIYT

der az gehalten hot zi vail elter  tife a dergreicht
the One that deemed has she because old age depth a attained
;UJ’151N3 TR L VIRTYIIR OKRT OKRN
bagloibt iz tsugezogt hot vos
faithful is promised has who

JOMO R VYA W ,DPIYR DA TIR DIpT RYP Hy1n ohHR T

toiten a chmet shoin einem fun oich zenen yutsa fuel als

dead a almost already one from also are going result as

MNR S 70 YOW PORD YT M, DD MR IRNYI NP

vi un himel fun shtern mase di vi fil azoi gevoren geboiren

as and heaven of stars massof the as many so become born

MWRID) OPEIWIR DI VWN— O' P73 O3 TORT ORT
Bereshis  ibertseiln tsum nisht yam breg baim zamd dos
Genesis count tothe not  sea shore bythe sand the
VYN ARD PR 1AND3 PR [IIROWYI I YOR 1 P (L1 a1
nisht hoben un gloiben in geshtorben zenen ale zei  yz chb
not have and faith in  died are all they 17 22
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ASHER AL SEFAT (“that is on
the seashore”).

13yet all of these became
niftarim (deceased) in
Emunah, not having
received the havtachot
(promises), but having
seen them and, as it were,
they gave the havtachot a
“Baruch Habah!” welcome
from a distance, and they
made the Ani Ma'amin
hoda'ah (confession) that
they were GERIM (strangers)
and TOSHAVIM (sojourners)
in the Golus of the Olam
Hazeh.
4 For those saying such
things make it clear that
they are searching for an
Eretz Moshav.

15 And if they were
remembering ha'aretz
from which they made
aliyah, they would have
had an opportunity to make
yerida (to descend back,
return).

16 But, as it is, they aspire
for something better, an
Eretz HaAvot b'Shomayim;
therefore, Hashem is not
ashamed to be called
Ehoheihem, for he prepared
for them an Ir Kodesh.
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DR L DIOMIPTND PIPI T MY IRI, MNVAA T PMIPRA
un  fundervaitns gezen zei bloiz nor havtoches di bakumen
and from adistance seen they only but promises the received

OIR PN AT ARA PR, PT LR OTMEPE Tt

zei az geven moide hoben un zei mit gefreidt zich

they that was confess have and them with rejoiced self
ST T IR WAYTIRG PR YIAYa vt (YR )
erd der oif vanderer un fremde zenen  alein
earth the on wanderers and strangers are themselves

IR ,IROP 1IRD ,DYALPIR INT DRV, T DIRN T
klor machen azelches zogen vos di vorem
make such  say who the because

STIRDAMA R
heimland a
home land a

"5 D L,TIRD PI ORAYI PIT PR OOT JOORN PR O
zei velchen fun land yents gehat zinen in zei volten un
they which from land that had mind in they would and

OURLYYYY NP3 ORAYZ MT TR VAIRIPIONIR (VIPT

gelegenheit genug gehat zei volten aroisgegangen zenen
opportunity enough had they would gone out are
WpRpTIR T
tsuriktsukeren  zich

toreturn  themselves

W R VO ORT ,0IP0Ya R LYR WAR PR My W
himlish a heist dos  besers a itst ober bageren zei
heavenly a means that better a now however desire they

vn o T oYY moooR i (RY)
mit nisht zich shemt ~ Hashem vos tsulib land
with not Himself [are] ashamed Hashem which on account of land

1
zuchen zei az
seek they that clear
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17 By Emunah Avraham
Avinu, when he underwent
nisayon, offered up the
Akedas HaYitzchak; and
he who had received the
Havtachot (Promises) was
offering as a korban his Ben
Yechid.

18 This was Avraham Avinu,
about whom it was said

KI VEYITZCHAK YIKARE
LECHA ZERA (In Yitzchak will
be called your seed).

19 Avraham Avinu
considered that Hashem
was able to bring about the
Techiyas HaMesim, from
which he also received back
Yitzchak as a tipus (type,
pattern).

20By Emunah Yitzchak
invoked brachot with
respect to future events on
Ya'akov and Esav.

21 By Emunah Ya'akov, as he
was dying, gave a bracha to
each of the banim of Yosef
and V'YISHTAKHU YISROEL
(And Yisroel worshiped).
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VMVIR ORI DR 5 O-3 YT VN IR 197 , ™
tsugegreit hot er vorem Hashem zeier veren tsu gerufen zei

prepared has He because  G-d their be to called them

LOKROW KR T ARA

shtot a zei far

city a them for
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er ven Yitschakn geven makrev Avraham hot emune durch

he when Yitzchak was offer Avraham has faith by
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di ongenumen hot vos  der gevoren oisgepruvt iz

the received had who theone become puttothetest is

;T 13T (ATRPY PT) R VAIYIAYS VR, NINVAN

ychid ben zain  ekidh der tsu gebrengt hot havtoches

only son his akedah the to brought has promises

1DPY T OYN PRY PR IRNYY VIRIPI PR OP wnyn 1w
gerufen dir vet Yitschakn in gevoren gezogt iz es vemen tsu
called you will Isaac in become said is it whom to
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zamen veren

seed  be
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oich oiftsvuekn im imshtand iz Hashem az rechenendik
also wakeup him  able is Hashem that reckoning
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tsurikbakumen take im hot er funvanen toite di fun

received back really him has he fromwhere dead the from
.own T2
mashal  bederech

parable in the way of

WY PR APy DWOIAPS PR IR UKD ANAR T2
Esau un Ya'akovn gebentsht Yitschak oich hot emune durch
Esav and Ya'akov  blessed Yitschak also has faith by

LJIRT PPOANDIR PYn

zachn tsukunftike vegen

things  future  about
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fun yedn gebentsht shtarben baim Ya'akov hot emune durch
of every blessed  dying near Yaakov has faith by
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zain fun kop oifen  ongelent gebukt  zich un zin Yosef's

his of top onthe reclining worshiped himself and sons Yosef's
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hshbeim targum shtekn

HaShevim Targum  staff
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22By Emunah Yosef, as he
was dying, dermohn (made
mention) of the Yetzi'at
Bnei Yisroel (the Going Out,
the Exodus of Bnei Yisroel)
and he gave instructions
concerning his ATZMOT
(bones).

3By Emunah, Moshe
Rabbeinu, when he was
born, was hidden SHELOSHA
CHODESHIM (three months)
because they saw he was a
yeled TOV and they had no
pachad (terror) at the king’s
decree.

24By Emunah, Moshe
Rabbeinu, when he had
grown, refused to be
called the son of Pharaoh’s
daughter;

25 Choosing rather to
endure redifah (persecution)
with the Am Hashem than
to enjoy the ephemeral
ta'anugot (pleasures) of
averos for a season.

26 For Moshe Rabbeinu
considered abuse and
tzoros for the sake of Rebbe,
Melech HaMoshiach greater
osher (riches) than the otzar
(treasure) of Mitzrayim

(Egypt), for he had respect
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kinder di dermont shtarben baim Yosef hot emune durch
children the reminded dying near Yosef did faith by
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bafoilen ~ zei un Mitsrayim fun aroisgein zeier fun Yisroel

gave directive them and ~ Egypt from goingout their of Israel

Pyt pyn

beiner zaine vegen

bones his about
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elteren zaine fun gevoren bahalten Moshe iz emune durch
parents his of become  hid  Moses is faith by

MY XRDPKRAY IR LGP 1ARA MY 5 ,JJNB owIn M7
shein a iz er az gezen hoben zei vail lang chadoshem drei
fair a is he that seen have they because long months three
5PORI DIIWP OYT IND (PRIWYI LY T JARA PR TP
bafel kenigs dem far geshrokn nisht zich hoben un kind
order king's the before afraid not self have and child
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zich  gevoren grois iz er ven Moshe hot emune durch

himself become great is he when Moses has faith by
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zun tachters Pharaoh's heisen tsu opgezogt
son daughter's Pharaoh's be called to  refuse
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folk hs  mit leiden tsu liber sach a oisveilndik
people Hashem's with to suffer to rather many a  choosing
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fargenign dem fun tsait geviser a oif hoben tsu hnah a vi
pleasure the of time certain a on have to benefit a than
, 7T 18
zind fun
sin  of
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eshires greser a far Moshiach funem cherpa di haltendik
riches greater a for Moshiach of the shame the considering
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oif geblikt hot er wvail Mitsrayim fun oitserot di i
on looked has he because  Egypt of treasures the than

SNOOPIRG oW W
fargeltung sachar der
recompense reward the
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unto the recompense of the
sachar (reward).

27By Emunah, Moshe
Rabbeinu departed from
Mitzrayim (Egypt), not
having pachad (fear) of the
ka'as (anger) of the king, for
he persevered as seeing the
One who is unseen.

28By Emunah, Moshe
Rabbeinu kept Pesach and
the sprinkling of the dahm
[on the mezuzot], for fear
that the Destroyer of the
Bechorim might destroy
them.

29 By Emunah, they went
through the Yam Suf as on
YABASHAH (dry ground); and
those of Mitzrayim (Egypt),
when they attempted it,
were drowned.

30 By Emunabh, the walls of
Yericho fell down, after
they had been encircled for
shivat yamim.

31By Emunah, Rachav the
Zonah did not perish along
with the ones without
mishma'at (obedience), after
she gave the kabbalat panim
to the spies b'shalom.
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shrekendik nisht Mitsrayim  farlozt er hot emune durch

fearing  not Egypt left  he has faith by
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zich  hot er vorem grimtsoren kenigs dem far  zich

himself has he because
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fury  king's the before himself
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ken me ponem vemes im gezen volt er vi  geshtarkt
can people face whose him see would he as strengthened
VT WM
zen nisht
see not
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shfritsn  dos un Pesach dem gemacht er hot emune durch
sprinkling the and Pesach the made he has faith by
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nisht zei zol bikkurim di fun mshchit der k'de blut dos
not them shall bikkurim the of destroyer the sothat blood the
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sof yam dem aribergegangen zei zenen emune durch  onriren
Suf Yam the  passthrough they are faith by touch
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un farzucht hoben Mitsrayim di vos  erd  trukener oif vi
and attempt did Egyptians the which ground  dry on as
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gevoren dertrunken zenen
become  drown are
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vi nochdem eingefalen Yericho fun moiern di zenen emune durch
as after that fell Yericho of walls the are faith by
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teg ziben arumgeringlt zei hot men

days seven  encircled  them has it
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di mit umgekumen nisht  hazoine  Rachav iz emune durch

the with  perish not the prostitute Rachab is faith by
Lohwa ohn T poupaIR ORA T S YPaDInIR
besholem mrglim di oifgenumen hot zi  vail umgloibike

inpeace spies the welcomed had she because unbelievers
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32 And what more shall I
say? For the time will fail
me if I tell of Gid'on, Barak,
Shimshon, Yiftach, Dovid,
Shmuel and the Nevi'im,

33Who by Emunah
conquered mamlechot
(kingdoms), worked tzedek
(righteousness), obtained
havtachot (promises), shut
the mouths of arayot (lions),

34 Quenched the power of
eish (fire), escaped from the
edge of the cherev (sword),
out of weakness found
strength, became mighty
in milchamah (war), put to
flight tzive'ot zarim (armies
of the aliens).

35 Nashim received back
their mesim restored to
Chayyim; and others were
tortured to death al kiddush
ha-Shem, not accepting
their release, in order that
they might obtain a better
Techiyas HaMesim;
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un Dovid yftch shmshun brk Gid'on vegen dertseilen tsu

and Dovid Yiftach Shimshon Barak Gid'on about  tell  to
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neviim di un Shmuel
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IROYI L 12MIPP PANPITR ANAR TNT 87 payn O
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worked kingdoms conquered faith by have who
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fun meiler di  farshtopt  havtoches dergreicht  gerechtikeit
of mouths the  stopped promises obtained righteousness
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lions
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fun sharf der fun antlofen feier fun kraft di oisgelashn
of edge the from escaped fire of force the quenched
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in gburim gevoren shvachkeit fun gevoren shtark shverd der
in mighty became weakness from became strong sword the
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antloifen cheilut fremde gemacht milchome
flee  armies foreign made war
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durch toite zeiere tsurikbakumen hoben froien
their received back have women
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tchiyes
resurrectionof by dead
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nisht gevoren gepainikt zenen andere un
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hameisem

not become tormented are others and the dead ones
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a obtain should they sothat  release any accepting
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hameisem tchiyes beser

the dead ones resurrection of better
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36 And others underwent the
nisayon of cruel mockings
and scourgings, also the
sharsherot (chains) and the
beis hasohar.

37They were killed by
seqilah (stoning), they
were sawn in two, they
were murdered by the
cherev, they went about in
sheepskins, in goatskins,
being nitzrach (needy) and
destitute, oppressed, under
redifot (persecutions),

38those of whom the Olam
Hazeh was not worthy,
wandering in deserts and
mountains and caves of the
earth.

39 And all these, having
Hashem’s commendation
through their Emunah, did
not receive the havtachah
(promise),

40Hashem having foreseen
something better for us,
so that, apart from us,
they should not be made
shleimut.
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prison and chains through even and flogging
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treated evil oppressed
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have they was worthy not them is world the who
PROR OO PR, DT IR IR MR PR DYWITIRDIYS
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gegeben iz es vemen ale zei un erd der fun lecher di
given is it whom all theyand  ground the of holes the
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the was received not have faith by witness a become
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havtachah

promise
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us without perfected tobe not should they sothat wus
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1 z So, therefore,

als (since) we
have surrounding us so
great an Anan Edim (Cloud
of Witnesses), let us also
lay aside every weighty
impediment and easily
ensnaring averos, and let
us run with endurance and
savlanut the race set before
us,

2Fixing our gaze on the
Mekhonen (Founder) of
our faith, and the One
who makes it Shleimut —
Yehoshua, who because of
the simcha set before him,
endured HaEtz HaMoshiach,
disregarding its bushah
(shame), and “sat down at
the right hand of the throne
of G-d.”

3 Let your hitbonenut
(meditation) be on the
one who endured such
opposition from chote'im
(sinners), that you may not
be weary in your neshamot,
losing heart.
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arum hobendik mir oich deriber
we also therefore
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yede zich fun opton lomir  martirer eides  fun
every self from remove letus martyrs  witnesses of
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zind di un last
sin the and burden

leicht azoi undz
easily so us
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ringlt vos
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lies which  race  the with patience run letus and around
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us before
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un grinder dem Yeshuan* Yehoshuan oif kuken un
and founder the  Yeshua Yehoshua on look and
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velche freid der far vos emune undzer fun farendiker
which  joy the for who faith our of finisher
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boim dem dertrogen er hot im far gevoren geleigt iz
tree the  bear  he has Him before become put is
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der oif anidergezetst zich un cherpa di farachtendik

the on satdown  Himself and shame the  scorned
VIRTORA DIIRN A . T2I7 KRDD (=2 B o] VT PLVIYT
batracht vorem  hakoved kisei hs  fun *zait rechter

consider because  glory throne of Hashem's of side right
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chatoem fun vidershfruch aza oisgeshtanen iz vos im
sinners from  hostility  such endured is who Him
PN LKA PR D LW VORTTR T ,OR IYP
veren mat  un mid  nisht zolt ir k'de im kegen

be lose heart and grow weary not shall you sothat Him against

OV YwmR PR
zeln eiere in
souls your in
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4For you have not yet
resisted to the point of
death al kiddush ha-Shem
in your struggle against
Chet;

5 And you have let slip from
zikaron (remembrance) the
dvar haChizzuk which he
speaks to you as banim,
My son, do not despise the
musar of Hashem, do not
lose heart, resent when
rebuked by Him; 6KI ES
ASHER YE'EHAV HASHEM
YOKHI'ACH (for whom
Hashem loves he disciplines),
and he punishes ES BEN
YIRTZEH (every son he
receives). ” For you endure
nisyonos for the sake of
musar. And Hashem is
dealing with you as banim.
For what ben is there whom
an Abba does not give
musar?

8But if you are without
musar, in which all the
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blood until resisted yourselves not all yet have you
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sin the with wrestling
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sons to as you to speaks which warning the forgotten has and
N V-3) IRTOPT 1O 0N DPT VLW VIRIRD, T PN
Hashem  har dem fun muser dem nisht faracht zun main
G-d L-rd the ofreproof the not  scorn son my
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fun  verst du ven arop zich bai nisht fal
from willbe you when down self with not fall
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love has G-d L-rd the whom because
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He disciplines that one
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ya-ib g Mishle
11-12 3 Proverbs
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aich tsu Hashem zich  batsit  muser ois halt ir oib
you to Hashem Himself relatesto reproof out hold you if
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foter der vemen dos iz zun a far vos vorem zin tsu vi
father the whom that is son a for who for sons to as
POV V0N
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not disciplines
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zenen ale velchen fun muser on yo zent ir oib  ober
are all which of reproof without yes are you if however
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zin kein nisht un mmzrim  ir zent azoi onteilnemer
sons any not and illegitimate you are so  participants
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yeladim share, then you are
not banim but mamzerim.

9 Furthermore, we had
Avot on HaAretz, who were
morim that we reverenced
and treated with kavod.
Should we not even more
subject ourselves to the Avi
HaRuchot and live?

0For they disciplined us
for a short time, as seemed
tov to them, but Hashem
disciplines us for tov lanu in
order that we might share
in his kedushah.

11 All musar for the moment
seems not to be na'im
(pleasant), but seems to
bring agmat nefesh; yet
afterwards to those who
have been taught by musar,
it yields the p'ri haShalom
and the p'ri haTzedek.

12 Therefore, “Bring
chizzuk to the weak hands
and the feeble knees;”
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of Father the to subject  ourselves more much not then
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leben un geister di

live and spirits the
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us they have days afew of actually inthe time because
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far  ober er  einzen zeier loit un getsichtikt

for however He discretion their accordingto and disciplined
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them have we and

our
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nisht zain tsu ois  take shaint tsait ir in bashtrofung yede
not be to out actually shines time its in punishment every
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fridleche di zi git  ober  shpeter  troier a nor freid kein
peaceful the it yields however later ~ sorrow a but joy any
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ir durch oisgeibt zenen vos di tsu gerechtikeit fun frucht
it by trained are who the to righteousness of fruit
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arop hengen vos  hent di aoifheibn ir zolt derfar

down droop which hands the liftup you shall therefore
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gevoren shvach zenen vos knien di un
become weak are which knees the and
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13 And make the drakhim
straight for your feet, so
that the ever (limb, member)
which is lame may not be
dislocated, but rather have
refu'ah (healing).

4 pursue shalom with

kol Bnei Adam, and the
kedushah without which no
one will see Hashem.

15See to it that no one fall
short of the Chen v'Chesed
Hashem; that no SHORESH
of merirut (bitterness)
sprouting up may cause
tzoros, and by it many be
made teme'ot;

16 Lest someone guilty

of gilui arayot (sexual
immorality) or some person
who is mitnaged ladat
(irreligious, opponent of
religion) like Esav, who in
exchange for one meal sold
HaBechorah belonging to
him.

17For you have da'as that
even afterwards, when

he desired to receive the
nachalah of the bracha,
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L-rd the see not will noone which
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trouble to growup not shall root bitter any that grace
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veren tome sach a zoln ir durch az un

be defiled many a shall you through that and
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like profane person or adulterer any be not shall it that
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his giveaway food single one a for did who Esav
. AMo2a
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birthright
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wanted has he when  later even that know you because
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has he because become rejected he is blessing the inherit
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he was rejected, for he
found no place for teshuva,
though he sought for it with
tears.

18For you have not come
to a Har that can be touched
and to a blazing Eish and
to choshech and gloom and
storm,

19 And to the blast of a
shofar and the sound of
devarim, which sound
was such that the ones
having heard begged that
no further dvar be spoken
to them.

20For they could not

bear the mitzvah, “If
even a BEHEMAH (animal)
should touch the Har, the
punishment will be seqilah
(stoning).”

21 And so fearful was the
sight that Moshe Rabbeinu
said, “YAGORTI” (1 am afraid)
with trembling.
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MTORATY DI, WD PO VTPIYLIVN P YNAYI LW
zi hot er hagam  tshuve fun meglechkeit kein gefunen nisht
it has he although repentance of possibility any found not

Y70 O VINYA
trern mit gezucht
tears with sought

W ORN , IIRT P IR WIPYI VW 0T R ORN T
men  vos barg  kein tsu gekumen nisht zent ir vorem
one which mountain any to come not are you because
)R PR U”PBPJTU R PR ,VMD VM VIYID OKRV IR IR VP
tsu un tunklkeit tsu un feier mit brent vos un onriren ken
to and darkness to and fire with burns which and touch can
,0MOW PR WIIPvorD
shtu'rem un finsternish
storm and  gloom
T ORI L,P0IVN 1A '71‘7 KR IR 99W KX o 51P oyT IR -
di vos  verter fun kol a un shoifer a fun kol dem un
the which  words  of voice a and shofar a of sound the and
VYl YT R WN 5RT VIRN P IR 0PIV 1AKRA WYX
nisht zei tsu mer zol vort kein az gebeten hoben tsuherer
not them to more shall word any that begged have who heard
,1OVN OTYIVX
veren geredt
be spoken
TR DKM LOKRT ARAVIWT VIYPYI OWI AR M DIRn 2
iz vos dos dertrogen gekent nisht hoben zei vorem
is which that endure beableto not have they because
VYN ANNA R IR DR (ORI FIOR) RN ORIV
vet beheime a oib afile nittsitirn tsitirn  gevoren geboten
will beast a if even unquote quote become ordered
IPIOW TN ORI, XIN3 DYT IR
shteinikn ~ zi men zol barg  dem onriren
stone to death it one shall mountain the touch
ORI AN IR LTYOPYIW MR PNPI PR ANDWAPT T IR SO
hot Moshe az shreklech azoi geven iz dersheinung di un
has Moses that terrible so was is appearance the and
5 WOR NIR RN VN b "3 TR ;OIRTYY
tsiter  un moire mit ful bin ich gezogt
trembling and fear with full am 1 said
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22But you have come to
Mount Tziyon, that is, Halr
HaElohim Chayyim, to the
Yerushalayim in Shomayim
and to myriads of malachim
in a knesset innumerable,

23 And to the Kehillat
HaBechorim who are
inscribed in Shomayim
and to Hashem, the Shofet
HaKol, and to the ruchot
(spirits) of the tzaddikim
made shleimim,

24 And to Yehoshua,

the Metavekh of a Brit
Chadasha and to the
dahm hahazzayah (blood of
sprinkling), which speaks
better than the dahm
haHevel (blood of Abel).

25 See to it that you do not
refuse the One speaking. For
if those did not escape when
they refused Him who gave
them warning on ha'aretz,
much less shall we escape
who turn away from the
One whose warning comes
from Shomayim.
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VROW PTIR PIR R0 DR mIp3 VP R IR
shtot der tsu un Tsien  hr  tsum gekumen zent ir nor
city the to and Zion Mountof tothe come are you but

® PR DOUTY whmn opT, V-3 PTYaYd ong
tsu un Yerushalayim himlishen dem Hashem lebedikn funem
to and Yerushalayim heavenly the  G-d living  of the
, 0aR5A A PvIMv PIYR
malochem fun toizenter tsener

angels of thousands ten
DRN,DMI2 PA AP IR ATY papbyra R R
vos  bikkurim fun kehile un edh feierlecher a tsu

who bikkurim of kehile and congregation  solemn a to

L(ympys PR VIVT) A W PR, ST PR JIMWRITR VIV
gekumen ir zent Hashem tsu un himel in eingeshribn zenen
you are Hashem to and heaven in inscribed are

DPMTR B PVOM T R PR LVNYOR na vaw oyt

come

tsadikim fun geister di tsu un alemen fun shoifet dem
tsaddikim of spirits the to and  all  of judge the
, DMOwIn
mushlomem
made perfect
oY™M DNa POVNIRG OPT KPP/ pwinr m pr ™

neiem funem  farmitler ~dem Yeshuan® Yehoshuan tsu un
new ofthe mediator the Yeshua Yehoshua to and

ORI ,j¥MAawRI Pa Vv o PR L,( AwTA M3 ) A
vos bashfritsn fun blut tsum un chadashah brit bund
who  sprinkling of blood to the and covenant covenant

, T ywr ovn M (vda) ohan M payoya vTN
zich  zhe  hit blut  hbls i besers redt
yourselves then beware blood Hevel's than better things speaks
WIVT PIYT MR DIIRN VTP OKRN, DYPT  JOIRIND 1R VW
zenen yene oib vorem redt vos dem farachten tsu nisht
are those if because speaks Who theOne scorn to not
VORI OKRN, DYPT  VIRIARD JANRT ONRN ,JIRNVA S own
hot vos dem faracht hoben vos gevoren nitsl nisht
has who theOne scorn did who become saved not
D1N) A YN WP SN gUR LTI T IR 0TV
nitsl mir velen veiniker  vifl oif erd der oif geredt
saved we will  less howmuch on earth the on spoken

new
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26 And the bat kol of Hashem
shook ha'aretz then, but
now He has given havtachah
(promise), saying, Yet once
more V'ANI MARISH

ES HASHOMAYIM V'ES
HA'ARETZ (And I will shake
the heavens and the earth).
27Now the phrase, “Yet
once more” denotes the
removal of that which can
be shaken, that is, created
things, in order that the
unshakeable may remain.

28 Therefore, als (since) we
are receiving a malchut
unshakeable, let us hold
on to the Chen v'Chesed
Hashem through which we
may offer to Hashem, an
acceptable avodas kodesh,
with yirat Shomayim and
chasidus.
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1Y oxN L (1wn
velen vos

18 (VTPI) ORN,OW D WPPAR T
zich

fun redt vos im fun opkeren veren
from speaks who Him of turnaway ourselves will who  be
, b
himel
heaven

VRR IR ;T 7T IPOR VIRNDYA 5RNR VR 51|') oynyn A
itst un erd di tsiteren gemacht amol hot kol vemes
now and earth the shake made once has voice Whose
CPYTLRT VNV M'0IN Y OKRA
zogendik geven mbtich er hot
saying  has promised He has
,TW T ™MH2 VW POR 1ORA TR HYN HRAROR]
erd di bloiz nisht tsiteren machen ich vel nochamol

earth the only not shake make I will again
. Y oYT IR NI
himel dem oich nor
heaven the also but
(0 2w )
u b chgi
6 2 Haggai

"7 IRHP VIR (TIPVRYA TIOR) HRARINI VIR DRT PR P
di klor macht nittsitirn tsitirn nochamol vort dos un
the clear makes unquote quote again  word the and
,DIVARWYL JORT DR WO DRN , 1IRT 118 INAYTIVIRG
geshafene zachn als tsiteren vos zachn fun farenderung

created things as shake which things of change
Jamha HRT ,owN pYR DR LT T
blaiben zoln nisht tsiteren vos di k'de

remain should not shake which the so that

VYN PP ORN L, MAYA R YMPRI A M aRopT ™

nisht ken vos Malchus a bakumen mir vail derfar

not can which kingdom a receive we because therefore
am 7}73'7}711 TVT L,OMPARIPINT 1AKRA IR L,V DWOWIRT
mir velcher durch dankbarkeit hoben lomir veren dershitert

we which by  thankfulness have letus be shaken
VPR ART VR A R phYapIIRY T KT

mit un yirah  mit Hashem tsu voilgefelik  dinen zoln
with and reverence with Hashem to well pleasing worship shall
;TN
fchd

fear
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29For, indeed, Eloheinu is a
consuming Eish.

1 3 Let ahavat achim
(brotherly love)

continue.

2Do not neglect hachnosas

orchim (hospitality), for by

this some without having

da'as of it, have entertained
malachim.

3Have zikaron of the
prisoners in the beis
hasohar, as if having been
bound with sharsherot
(chains) with them; and
those being tortured as
though you were also.

4 Let the marriage Chuppah
have respect in the eyes

of all, and let the marriage
bed be undefiled, for those
guilty of gilui arayot (sexual
immorality) and no'afim
(adulterers), Hashem will
judge.

5Fier zich (comport oneself)
in your derech free of
chamdanut (covetousness),
being content with what
you have, for He Himself
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YT DTIIPRIRA R PR V-3 WITNR DIIRN D2

feier fartserndik a iz Hashem undzer vorem

fire consuming a is G-d our because
2752y payhpTaa T SNt 3
blaiben libe briderleche di zol

remain love brotherly the let

oIIRN ;U”PD}J:TI'J”WD VORI T LW VOPIIRD I
vorem  freindlechkeit gast di nisht fargest
because kindness guest the not  forget
LYl OaRHN NPy NR DUIN YPITUKR AR TNIRT
nisht malochem geven oirech  mchnis  einike hoben dadurch

not angels  was stranger bringingin some have thus
OYYPTTIOM

visndikerheit

knowingly
NP3 UORN POR TR M LDIDNRDYI T 0PI
geven volt  alein  ir vi gefangene di gedenkt

was would yourselves you as prisoners the remember

PR IRI IR VIPT PR MUK LYPTITOD T PR L PIVIIRDPION
in noch oich zent ir azoivi leidendike di un mitgefangene
in yet also are you justas sufferers the and fellow prisoners
.o oI
guf dem
body the
DRT IR (VAYHR 118 qpmo pn joHRAYs HRT LR 7T
dos un alemen fun teier veren gehalten zol heirat di

the and everyone by precious tobe  held shall marriage the

VYN DAKRI IR ouan T DPRN ;0PU5DN3 vYI—ovya

vet noiofem un zunim di vorem  baflekt nisht  bet

will adulterers and fornicators the because  defiled not  bed
.oawn

mishpeten Hashem

judge Hashem

—0m y:w$ R
zait libe eier
be love your

,OPT 0N TTTION 0T ;OTPRTIOIYY N
dem mit tsufriden zait geltgeitsikeit ~ on
that with content be money avarice without

TOVARTVI ORI ]”‘78 Y DR ;ONRT R OKRN
gezogt hot alein er vorem hot ir vos
said  has Himself He because have you which

JAIRMIRG LW ORD P IR T HYn TR
farvarfen nisht fal kein  oif dich vel ich

reject not case any on you will I
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has said, LO ARPECHA V'LO
E'EZVECHA (I will never
desert you, nor will I ever
forsake you), ¢ So that we
say with bitachon, HASHEM
LI my helper, LO IRA MAH
YA'ASEH LI ADAM? (The
L-rd is my helper, I will not be
afraid. What shall man do to
me?)

7Remember your
manhigim and be machshiv
(respect) and mechabed
(honor) those who spoke
to you the dvar Hashem;
and considering the toitzaa
(outcome) of their derech,
imitate their Emunah.

8Yehoshua — Rebbe, Melech
HaMoshiach, the same
etmol, hayom, ul'Olamim.

9Do not be carried away
by various torot zarot; for
it is tov for the lev to be
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JIRDIRD LW T ORD P IR IR Hyn TR
farlozen nisht dich fal kein  oif oich vel ich
leave not you case any on also will I

(3,85 omat )

u la Devarim
6 31 Deuteronomy
b PNV PR PP N IR MR]

ful bitochen zogen kenen mir az azoi
full confidence say can we that so

,Wadyn R R (1 0-3) IRA YT
helfer main iz Hashem  har der
helper my is G-d L-rd the

JIPYIW VYR TR YN TR
shreken nisht mich vel ich
fear not me will I

?INU N YOIYN R VYN OKRN
ton mir mentsh a vet vos
do me man a will who

(4 ,p ohan)

u kich Tehilim

6 118 Psalms

VIYIPI TR IR 1ARA }73‘7}711 , QAN YVIWTR UPJD'WJT
geredt aich tsu hoben velche manhigem eiere  gedenkt
who leaders  your remember

®OTT DD GINARPR TRI MT VIO PR GOIRN OR

tsu zich  kukt emune in noch zei tut un vort h,s

to yourselves look faith in after them do and word Hashem's
Jayh ay™ na moan oyt w
leben zeier fun tachlis dem tsu
life their of purpose the to

DR, 0PI WPEbYT T PR mwnn v/ ywi 1
un nechtn zelbiker der iz HaMoshiach Yeshua* Yehoshua
and yesterday same  the is the Moshiach Yeshua Yehoshua

LDYAVR MR PR L0

eibik oif un haint

eternal on and today

PIAYID IR PIYPTOWIRG 11D 1RORD VWM T LIRDY
fremde un farsheidene fun farfiren nisht  zich lozt
strange and  various by bemisled not yourselves let
VN YN VPOOYANR] bNT PIRAOKRT IR , 013 PR OY ; MIN

bafestikt  zol harts dos az gut iz es turut
fortified ~ shall heart the that good is it teachings

spoken you to have

mit veren
with be
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given chizzuk by the Chen
v'Chesed Hashem, not by
okhel through which those
who were thus occupied
were not benefited.

10We have a Mizbe'ach from
which those who serve the
Mishkan have no right to
eat.

U For the zevakhim whose
dahm is brought into the
Kodesh HaKodashim by the
Kohen Gadol as a Kapparat
HaChet are burned outside
the makhaneh (camp).

12 Therefore, Yehoshua also,
that he might make the Am
Brit kedoshim through his
own dahm, suffered outside
the sha'ar.

13S0 then, let us go out to
him outside the makhaneh,
bearing the reproach of
Rebbe, Melech HaMoshiach.

14 For we do not have here a
lasting Ir HaKodesh, but we
seek one to come.
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T wapt oRN LT Pabyn o sobarn v v, Ton
zich  zenen vos di velche fun machlim mit nisht chesed
themselves are who the which of foods with not grace

LORAYI LW A9WA P AR, MIIRD T LM
gehat nisht feulh kein hoben  farnumen  zei mit
had not result any have occupied, busy them with

WA oma aprT 7 opbyn pa, nam R jaARn o’
mshchn funem diner di velchen fun mizbeiech a hoben mir
Mishkan of the servants the which of altar a have we

0P 1@ VIPT P VWM ARA
esen tsu recht kein nisht hoben
toeat to right any not have

112 WwT vha oynyn , MnNaa 7 A OAWLIYP T DIRN N
koien der blut vemes beheimes di fun kerpers di vorem
kohen the blood whose  beasts the of bodies the because

DIpn OYT PR KROMN oy aRa VAPIIVIIIR UK o
Makom dem in hchta  Ichfrt  far araingebrengt hot godl
place the in thesin kaporahof for  broughtin  has gadol

. TANRG PR LIPIIIND 1PN PR WP

Imchnh mchuts farbrent veren arain kodesh

the camp outside into

,WWY PN ohes Y/ pwim IR ORA IRTYT T
Isher mchuts gelitn Yeshua* Yehoshua oich hot derfar
the gate outside suffered Yeshua Yehoshua also has therefore
0193 R T TIT PHRD ORT PR R T

blut eigen zain durch folk dos heilikn tsu k'de

blood own His through people the make holy to so that

PRIV IR 71NN YT WONK DR IR PIDMIR WIAWT PaRH >

burned  were holy

trogen un mchnh der oiser im tsu aroisgein deriber lomir

wear and camp the outside Him to goout therefore letus
.0aan T
cherpa zain

disgrace his

T ORI L,VRVW PPTIINOA D VW M JaRA RT DN T
di nor shtot blaibendike kein nisht mir hoben do

vorem
the but city lasting  any not we have here because
Mo yproanpie
mir zuchen  tsukunftike

we seek future, forthcoming
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15 By him, therefore, let us
offer up a zevach todah to
Hashem continually, that
is, the fruit of our lips,
giving hoda'ah (confession)
to SHMO (HIS NAME).

16 But do not drift away
from ma'asim tovim and
sharing; for with such
zevakhim Hashem is well
pleased.

170bey your manhigim
and submit to them; for
they are being shomer
over your neshamot, as
those who have achraius
(answerability, accountability)
[to Hashem]. Let them do
so with simcha and not
with agmat nefesh, for that
would not be profitable for
you.

18Daven tefillos for
us, for we are persuaded
that we have a clear
matzpun (conscience)
in everything, wishing
to conduct ourselves
commendably in all things.

19 And I urge you all the
more to do this, that I may
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fun korben a im durch zain makrev tomed deriber lomir
of sacrifice a Him through his offer always therefore letus
I ORN H 1A mMD T VOMA ORT, 1 1R D
zenen vos lifn fun peires di heist dos Hashem tsu loib
do which lips of fruit the means that Hashem to praise

JYUAKRI T IR ATINON

nomen zain tsu misvade

Name His to confess

W) (YPVIRDMR IR DL IRD ¥ LW VOPIIND PR O
tsu oistsuteiln un guts ton tsu nisht fargest un
to share  and good do to not  forget and

PhHYapaMR Wt maap yahywk onn (orhymnar
voilgefelik ~ zenen korbones azelche vorem  oremelait

pleasing are sacrifices such because poor people

PR DWTIN PIPNR IR ORDIRAYI oMY L W

un manhigem eiere tsu gehorchzam zait  Hashem tsu

and leaders your to obedient be  Hashem to
YR RN T DPRN 3(MTIR) T LPIYLIWONR
iber vachn zei vorem  zei tsu  zich untertenikt
over watch they because them to yourselves submit

T2 ;AN KR O12YNIRAR OKRAVI iU'?Nﬂ "M ,I‘?}N‘ PIAYIR
k'de Kheshbn a optsugeben gehat volten zei vi zeln eiere
sothat account an to give had  would they as souls your
ORT NANA ,PTIRDT LYY PR T™0 VN IRV ORT HRT ™1
dos machmas ziftsndik nisht un freid mit ton dos zoln zei
the because sighing not and joy with do the should they
SRR R TR ORD TR PPINRT
nutsn a on aich far iz dozike
benefit a without you for is these
LT IPIVT A DIRNEYIOIPITIR IR0 SHann v ™
zicher zenen mir vorem undzertvegen far mispalel zait
certain are oursakes  for pray be
'R 2R5IRG AWTTNR PR DY IR, OMPI VI KR AR\ N0 IR
in farlang undzer iz es un gevisen gut a hoben mir az
in desire our is it and conscience good a have we that
g5 O IR R R DYOR
leben erlech an firen tsu alem
life honorable an lead to all things
ORI TR T2 L,PPUIRT ORT IRV ¥ PR TR OYa 9pnoRy ¥
zol ich k'de dozike dos ton tsu aich ich bet nochmer
shall 1 sothat these the do to you 1 ask evenmore
SRR IPN AIADTIR pan
aich tsu veren tsurikgegeben gicher
you to be restored  sooner

we because
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be restored to you more
quickly.

20Now the Elohei
Hashalom, who brought
up in the Techiyas
HaMoshiach, HaRo'eh
HaTzon HaGadol, through
the Dahm Brit Olam, even
Adoneinu,

21 May He equip you with
every ma'aseh tov in
order to do His ratzon,
working in us that which
is well pleasing in His sight
through Rebbe, Melech
HaMoshiach Yehoshua, to
whom be kavod 1'0Olemei
Olamim. Omein.

22Now I urge you, Achim
b'Moshiach, bear with
this dvar hachizzuk, for
indeed an iggeret I have
written you bekitzur (briefly,
concisely).

Z3Have da'as that our Ach
b'Moshiach Timotiyos has
been released, with whom
if he comes shortly, I will
see you. 24 Shalom greetings
to all your manhigim and
all the kedoshim. The ones
from Italy send shalom
greetings to you.
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fun tsurikgebrengt hot vos sholem fun Hashem der un
from broughtback has who peace of G-d the and

W/ pwInT aRY T 1B TIVORD (0NN DYT YONY T
Yeshuan® Yehoshuan shof di fun fastuch groisn dem toite di

Yeshua Yehoshua sheep the of shepherd great the dead the
, 1A pPraATk oyT Na voa oYT IMT IR WITIR
bund  eibikn dem fun blut dem durch har undzer

covenant eternal the of blood the through L-rd  our

IRD @00 DWyn YOR PR prImndw jorn R Har 82
ton tsu tovim ma'a'sim ale in shlmutdik machen aich zol

do to good deeds all in perfect

Ry 7:7}75}7}‘7’1}(11 TR OKRN L,OKRT TOKR PR P IpM, %7 P
far  voilgefelen iz vos dos aich in virkndik ratson zain
before well pleasing is which that you in working will His
PUORIWDAYN IR, rwnn fywr / pwin TT oR
zain zol vemen tsu HaMoshiachn Yeshua® Yehoshua durch im
be shall Whom to the Moshiach Yeshua Yehoshua through Him

LR Lonby ndyh Tan

Omein olamim lelmi koved

Amen and ever forever glory

DRT [PAYIIR VORT PR IR ,OPTM3 TR OYI TR PR 32

dos annemen zolt ir az brider aich bet ich un
the accept shall you that brothers you ask 1 and

RIR IR 1ANWYI ARA TR DOIRN , T ARIVW 1D UIRN

a aich tsu geshriben hob ich vorem  reid shtrof  fun vort

a you to written have I because words admonishing of word

Ritni el

briv kurtsn

letter brief

PR DIPORA W2 IPITNR IR LT 0N UORT PRP

iz Timotiyos bruder undzer az zain visen zolt ir
is Timoteus brother our that his know should you

be made you shall

, I3 PRIV YN W IR POV VM IIRNPI LMIORI
gichn  in kumen vet er oib vemen mit gevoren bafreit
ashorttime in come will he if whom with become set free
VT TR Sun TR

zen aich vel ich

see you will I
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L DWITP VOR IR DTN PIPUR POR DDW AR vu T
kedoishem ale un manhigem eiere ale sholem op git

kadoshim all and leaders your all peace up give

.OPW BR TR 12V3 LPOROR DA VAT OXN 0T

sholem op aich geben Italian fun zenen vos di

peace up you give Italy of are who the
CIARYAYOR PR UM T Ton AT HNr T
Omein alemen aich mit zain chesed der zol
Amen  all  you with be grace the shall

25 Chen v'Chesed Hashem be
with all of you.
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